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Voici l'accueil du troisième duo sur la ligne d'arrivée de la course de canot du festival de Fort 
Providence. Les festivités des Mackenzie Days de la communauté se sont déroulées durant la 
première semaine du mois d'août. La première équipe a complété la course entre le départ du 
traversier du Mackenzie jusqu ‘au quai de Fort Providence dans un temps record de 54 minutes. 
Les frères Ernest et Eric Nadli de Fort Providence ont gagné la course pour la sixième fois 
consécutive, ils ont récolté un prix de 1500 dollars. 





Conseil de la fédération 


Handley appuie la 
position de l’Alberta 


Les premiers ministres ne sont pas parvenus à une entente 
commune sur la diminution des gaz à effet de serre. 


Nicolas /Sussiêres 


Le premier ministre des TNO Joe Han- 
dley s’estrangé dans le camp de l’ Alberta 
et quelques autres provinces qui ont 
rejeté du revers de la main le projet de 
création d’une bourse du carbone pour 
lutter contre les gaz à effet de serre. 

Une telle bourse permettrait aux 
entreprises qui ne réussiraient pas à 
respecter les plafonds d’émissions qui 
leur seront fixés d’acheter des crédits 
d’autres entreprises plus performantes 
sur le plan environnemental. 

Le Québec, l’Ontario, le Manitoba et la 
Colombie-Britannique sontles provinces 
qui ont fait la promotion d’un tel plan lors 
du Conseil de la fédération quiaréuniles 
premiers ministres des dix provinces et 
des trois territoires canadiens à Moncton 
du 8 au 10 août. 

Joe Handley a affirmé que la réduc- 
tion des gaz à effet de serre est un enjeu 
important pour lui, mais 1] n’appuie pas 
l’idée d’une bourse du carbone. Selon 
lui, il est plus important de concentrer les 
efforts pour rendre les sources d’énergie 
déjà existantes comme l’essence plus ac- 
ceptable sur le plan environnemental. 


«Pourquoi de- 
vrions-nous fonction- 
ner avec ces crédits? 
Mettons plutôt l’argent 
pour produire des éner- 
gies plus propres », 
a soutenu le premier 
ministre ténois. 

Ce dernier indi- 
que avoir appuyé la 
position du premier 
ministre albertain, Ed 
Stelmach, dans le dos- 
sier lors de larencontre 
du Conseil de la fédé- 
ration. L’Alberta prône 
depuis longtemps la di- 
minution de l’intensité 
des émissions de gaz à 
effet de serre et non de la quantité. 

Handley a donné l’exemple de l’On- 
tario qui, dans un système de bourse 
du carbone, pourrait voir son industrie 
automobile continuer de produire au 
même rythme sans amélioration sur le 
plan environnemental. Elle n’aurait qu’à 
acheter des crédits d’autres industries. 
À l’opposé, il ne croit pas que l’Alberta 
afin de protèger son importante industrie 
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Après avoir participé au Conseil de la Fédération, Joe Handley a 
annoncé qu il se retirait de la politique territoriale. 


pétrolière avait moins intérêt à en venir 
à une entente commune la semaine 
dernière. 

Comme aucune approche commune 
n’a été adoptée lors de la rencontre, 
chaque province et territoire continuera 


Handley 


Suite en page 2 
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pour l’instant avec son plan local de lutte aux émissions 
de gaz à effet de serre. Le sujet devrait être de retour 
à l’ordre du jour lors du Conseil de la fédération qui 
aura lieu à Québec en 2008. 


Des ententes sur deux autres dossiers 

Les négociations ont été.beaucoup plus concluan- 
tes sur les deux autres dossiers à l’ordre du jour alors 
que les premiers ministres ont approuvé un plan sur 
le commerce intérieur et un autre sur une stratégie 
énergétique nationale. 

Dans le premier dossier, Joe Handley a indiqué qu’il 
y a une nécessité d’assurer une certaine uniformité 
commerciale et professionnelle entre les provinces et 
territoires, notamment sur le plan de la main d'œuvre. 
« Par exemple, un enseignant de la Saskatchewan ne 
peut pas aller enseigner en Colombie-Britannique sans 
suivre au préalable une formation dans cette province. 
C’est la même chose pour les infirmières. [...] Nous 
devons nous entendre sur une formule commune dans 
les professions qui ne sont pas réglementées », a-t-1l 
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Handley 


souligné. 

Il a aussi donné l’exemple de l’industrie du camion- 
nage. « En ce moment, les camionneurs ne peuvent 
pas conduire de nuit en Alberta, mais 1ls le peuvent 
aux Territoires du Nord-Ouest. Ça peut donc donner 
droit à des situations où le camionneur va se dépêcher 
[pour arriver dans le territoire avant la noirceur] », a 
raconté M. Handley,. 

Sur le plan énergétique, une stratégie nationale a été 
conclue et aborde notamment la sécurité de l’approvi- 
sionnement énergétique et une gestion responsable sur 
le plan environnemental. 

Le premier ministre ténois a surtout insisté dans ce 
dossier sur la nécessité d’établir des lignes de transmis- 
sion d’électricité entre les provinces et territoires. 

Les premiers ministres ont également réitéré lors 
de la conférence leur soutien aux TNO et au Nunavut 
pour que soient conclues rapidement avec le fédéral 
des ententes de dévolution et de partage des recettes 
provenant des ressources énergétiques, afin qu'ils en 
soient les premiers bénéficiaires. 


Merci! 


Le « bateau des bénévoles » de 
84 places affichait complet à 
l’occasion de l’activité plein air 
du 4 août dernier organisée par 
M l’Associationfranco-culturelle 
as de Yellowknife (AFCY) qui 
| | visaitàsoulignerl’implication 
des différents bénévoles au 
cours de la dernière année. 
Comme le soulignent Roland 
Charest et Caroline Langlais, 
de l’AFCY, les multiples 
événements comme le souper 
des homards, le festival du 
Caribou ou la St-Jean-Baptiste 
n'auraient pas pu être possibles 
sans l’apport de près d’une 
centaine de bénévoles qui 
ont accepté de donner de 
leur temps. Bien que l’après- 
midi qui s’annonçait d’abord 
ensoleillée, elle fut marquée 
de quelques averses. Les 
participants ont tout de même 
passé du bon temps en plein air 
dans la baie de Yellowknife et 
sur l’île Hideaway. 
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CRTC | . 
Avis public 
K CRTC 2007-90 Canada 


Appel aux observations — Mise à jour de l'Ordonnance d'exemption 
pour les entreprises de distribution de radiodiffusion par câble 
desservant entre 2 000 et 6 000 abonnés 


Le Conseil sollicite les observations sur la proposition énoncée 
ci-dessus de modifier l'Ordonnance d’exemption pour les entreprises 
de distribution de radiodiffusion par câble desservant entre 2 000 et 
6 000 abonnés. 


Le Conseil tiendra compte des observations déposées au plus tard 
le 28 août 2007. Le Conseil n’accusera pas officiellement réception 
des observations. Il en tiendra toutefois pleinement compte et il les 
versera au dossier public de la présente instance, à la condition que 
la procédure de dépôt ci-dessous ait été suivie. 


Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter l'avis public 
CRTC 2007-90. Si vous désirez appuyer ou vous opposer à une 
demande ou obtenir une copie de l'avis public, veuillez consulter le site 
Web du CRTC au www.crtc.gc.ca à la section « instances publiques » 
ou appelez le numéro sans frais 1-877-249-CRTC. Toute information 
que vous soumettrez, incluant tout renseignement personnel, sera 
disponible sur le site Internet du CRTC. 


Le 


Conseil de la radiodiffusion et 
des télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 











Nicolas 78 ussières et Maxence ‘Jaillet 


Handley quitte 

Le premier ministre des TNO Joe Handley a 
officiellement annoncé qu’il ne serait pas candidat 
dans sa circonscription lors des prochaines élections 
territoriales. Il a fait cette déclaration en Chambre, 
mercredi dernier, lors de son discours officiel qui 
a suivi l’ouverture de la dernière session de l’As- 
semblée législative. « Après avoir discuté avec ma 
conjointe Theresa et ma famille, j'ai décidé qu’il 
était temps de trouver de nouvelles façons de servir 
les gens du territoire », a-t-1l prononcé dès le début 
de son discours. Il s’est dit par la suite très fier 
des accomplissements de son gouvernement lors 
du dernier mandat. « Nous nous sommes engagés 
à gouverner de façon claire, compétente et avec 
régularité. Je crois que nous avons respecté notre 
promesse », a soutenu le premier ministre sortant. 
Il s’agit donc du deuxième membre du Cabinet des 
ministres à dire officiellement qu’il ne se représen- 
terait pas. Le ministre de l'Éducation, de la Culture 
et de la Formation, Charles Dent, avait aussi fait part 
de son intention de quitter au début du mois. Reste 
à voir maintenant ce que Brendan Bell va décider. 
Les rumeurs prétendent que le ministre actuel de 
l’Industrie, du Tourisme et de l’Investissement 
pourrait tenter sa chance du côté du fédéral comme 
candidat conservateur. 


Accord sur le diamant 

Le ministre de l’Industrie ,Brendan Bell, a an- 
noncé le 15 août que le gouvernement des TNO et 
la compagnie De Beers Canada Inc. en sont venus 
à une entente sur l’approvisionnement de diamant 
brut dans le projet Gahcho Kuë. En vertu de cet 
accord, De Beers pourra vendre 10 % de la valeur 
totale de ses inventaires de diamant brut de la mine 
Gahcho Kué aux manufacturiers approuvés par le 
gouvernement ténois et qui répondent aux normes 
de la Diamond Trading Company. « Cette annonce 
qui s’ajoute à l’entente de Snap Lake de février der- 
nier démontre l’engagement continue de De Beers 
dans le programme territorial de valeur ajoutée de 
l’industrie du diamant et une vision commune pour 
le développement de l’industrie local », a déclaré 
M. Bell par voie de communiqué. 


Comité d’embellissement de Hay River 

Le 12 septembre prochain se tiendra le deuxième 
banquet annuel des prix des jardins en fleurs de Hay 
River. Cette cérémonie met en valeur les lauréats du 
concours qui récompense les plus beaux jardins de 
la saison. Un encan silencieux sera organisé durant 
la soirée avec les dons provenant de plusieurs com- 
merces de la ville. Pour plus de renseignements sur 
les jardins nominés ou la cérémonie, vous pouvez 
contacter Carol Norberg au 867-874-6070. 


31 500 $ pour les enfants 

Les représentants de la Gendarmerie royale du 
Canada (GRC) ont remis ce mercredi un chèque 
de 31 500 $ à la division ténoise de la Fondation 
canadienne rêve d’enfants. Ce don fait suite à la 
tenue, le 29 juin dernier, de la 9° classique de golf 
Fondation rêve d'enfants qui a permis d’amasser les 
fonds. La GRC, qui a organisé le tournoi estival, tient 
à remercier tous ceux qui ont participé à l’événement 
en plus des bénévoles et commanditaires qui ont fait 
de cette Journée un succès. 








Environnement 


Ün tiens vaut mieux que 
deux tu l’auras 


Le premier ministre Harper se déplace à Fort Simpson 
pour le futur du Parc Nahanni. 


/Maxence ‘Jaillet 


Le 8 août 2007, sur les rives du fleuve Mackenzie à 
Fort Simpson, Stephen Harper accompagné du ministre 
de l’Environnement John Baird a annoncé l’agrandis- 
sement de la réserve de parc national Nahanni. 

La réserve qui s’étendait sur 4 766 km’ depuis sa 
déclaration officielle en 1976 sera maintenant élargie 
sur une superficie totale de 28800 km’. Ainsi, le récent 
décret du cabinet fédéral approuve l’aliénation de 5400 
km2 de terre qui s’ajoute aux 23000 km2 de protection 
provisoire prévue par le protocole d’entente entre Parcs 
Canada et les Premières nations Dehcho. 

Dans son discours, le premier ministre a souligné 
l’aspect spectaculaire de la beauté naturelle de ce site. 
Il s’est enorgueilli que cette terre précieuse soit sous 
la protection d’une zone quatre fois plus grande que 
l’Île-du-Prince-Édouard. D’après les communiqués du 
cabinet, cette nouvelle superficie permet aux habitats 
du mouflon de Dall, des nombreux grizzlis et des trois 
troupeaux de caribous des forêts d’être compris dans 
un écosystème protégé. 

Le premier ministre Harper a affirmé qu’un nouveau 
portefeuille avait été utilisé pour le parc Nahanni. Les 
10M $ alloués à la création ou l’agrandissement d’aires 
protégées aux TNO par le budget fédéral de mars der- 
nier, ne sont donc pas inclus dans cette expansion de 
la réserve de parc national Nahanni. 

C’est depuis 1984, que Parcs Canada a voulu aug- 
menter la taille de la réserve. Puis en 2000, une équipe 
s’est constituée, celle du consensus Naha Dehé (rivière 
Nahanni Sud) formée de membres Dehcho et de Parcs 
Canada. Leur but a été de préparer un protocole d’en- 
tente sur l’extension du parc. Enfin, en 2004, le groupe 
de travail sur l’expansion de la réserve Nahanni s’est 























question 
n’est pas 
la plus 
facile à |4 
traiter, 
alors 
qu'il faut 
établirles 
condi- 
tions 
pour le 
dévelop- 
pement 
de ces 
exploi- 
tations. 
L'enjeu le 
plus important est que la rivière Prairie Creek et un 
tributaire de la rivière Nahanni Sud. Alors il faut veiller 
à ce que la protection du basin hydrologique concorde 
avec les conditions établies au développement de la 
mine Canadian Zinc », dit-1l. « Je suis heureux que plus 
de terres aient été ajoutées à la réserve du Parc. Je ne 
suis pas certain encore quelles sont les aires spécifiques 
qui sont touchées par cet agrandissement, j'attends le 
compte-rendu final qui sortira en 2008. » Le député 
fédéral du Western Arctic clame qu’il est souvent 1in- 
tervenu à la salle des communes pour encourager la 
totale préservation du basin hydrologique de la rivière 
Nahanni. « Avec cette récente annonce, je questionne 
simplement le gouvernement : est-ce que tout le travail 
a été fait? », ayoute-t-1l. 

Finalement, pour stimuler l’économie touristique, 
Dennis Bevington pense que plus de ressources pour- 
raient être disponibles pour mieux interpréter la nature 
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Le grand chef de la Première nation des Deh 
Cho, Herb Norwegian a fait découvrir la 
rivière Nahanni au premier ministre Harper 








formé, et de leur travail a découlé le protocole d’entente 
qui permet de protèger la zone jusqu’à la fin de l’étude 
de faisabilité. Etude qui commencera à l’automne 2007 
sous forme de consultations des divers intervenants. 
Lesquels, d’après le discours de Stephen Harper, sontles 
Premières nations Dehcho qui conserveront leurs droits, 
les gens d’affaires qui verront leurs investissements 
reconnus et respectés et finalement les écotouristes 
possédant devant eux un potentiel récréatif 11limité. 

Alors que la principale préoccupation de la réserve 
initiale a été de protéger la rivière des effets d’un projet 
hydroélectrique au niveau de la chute Virginia. Il est fort 
probable, que pour les prochaines décisions, les enjeux 
des ressources minérales et énergétiques volent encore 
la vedette au respect total du basin hydrologique de la 
Nahanni et de sa faune. 














Demi-mesure? 

Dès l’annonce effectuée et les séances de photos 
souvenirs achevées, diverses opinions se sont ex- 
primées. Parmi les canoëistes (humains privilégiés 
qui eux seuls peuvent naviguer Naha Dehé), Keri 
Rutherford qui travaille comme guide depuis deux 
ans sur la rivière confie : « Je trouve que c’est une très 
bonne chose qu’ils agrandissent la réserve. C’est bête 
qu'ils ne l’agrandissent pas encore plus. Je trouve ça 
aberrant tout de même qu’ils donnent l’autorisation à 
la mine de continuer l’exploitation. C’est tellement un 
écosystème sensible, que je n’ose pas imaginer si une 
fuite de contaminant s’écoulait dans la rivière. Lorsque 
nous descendons, nous buvons à même la rivière! Mais 
bon, cet agrandissement est une étape ». En effet, sur 
le dossier de la mine Prairie Creek de la compagnie 
Canadian Zinc basée à Vancouver, le quiproquo est 
encore bien tangible pour le public. La future réserve 
ne fait qu’entourer la mine. Cette dernière pourra encore 
extraire le plomb, l’argent et le zinc à l’intérieur de ses 
limites actuelles jusqu’à épuisement, mais ne pourra 
plus s’étendre. 

Lors d’un entretien téléphonique, Dennis Bevington 
expose son point de vue à ce sujet. « Plusieurs mines sont 
en place dans la région depuis plusieurs années. Cette 























et sa faune dans la réserve, mais aussi dans les villages 
avoisinants. À ceteffet, on pourraitemployer des agents 
locaux pour tenir un deuxième bureau à Nahanni Butte. 
Pour conclure, le député néo-démocrate consolide ses 
orientations vers le futur en disant : « Le but, c’est de 
préserver ce magnifique trésor pour l’éternité. » 
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Handley 
aurait 
aimé être 
consulté 


Nicolas 15 ussières 





Le premier ministre Joe Handley accueille favo- 
rablement l’annonce de l’agrandissement du Parc 
national Nahanni, mais aurait aimé avoir été consulté 
avant l’annonce. 

« En soi, c’est une bonne nouvelle. Mais ça aurait 
été beaucoup mieux qu'on nous parle auparavant, a-t-1l 
déclaré. Il aurait dû y avoir une consultation et un plus 
grand apport des gens du Nord ». 

M. Handley questionne notamment la décision de 
ne pas avoir inclus la totalité du bassin hydrographique 
dans le parc national. 

« Une porte reste encore ouverte, poursuit-1l. Selon 
ma compréhension du dossier, 1l y aura des consultations 
à venir et des changements pourraient être apportés [à 
l’annonce initiale] », a indiqué le premier ministre. 

Il trouve surtout regrettable que son gouvernement 
ait appris la nouvelle par la voie des médias. « Nous 
savions qu'il s’en venait dans la région, mais pas ce 
qu’il allait annoncer », a-t-1l raconté. 

Par ailleurs, M. Handley dit ne pas comprendre la 
décision du gouvernement Harper de construire un port 
en eaux profondes dans le village de Nanisivik. 

Il n’éprouve aucun problème à ce que l’infrastructure 
soit installée dans le territoire voisin du Nunavut, mais 
il se demande pourquoi on a choisi un site où l’eau n’est 
navigable que deux mois par année. Il croit qu’Iqaluit 
aurait constitué un bien meilleur choix. 

« Je ferai toujours la promotion des TNO, mais nous 
ne pouvons pas tout avoir. J’aurais félicité M. Okalik 
si Iqaluit avait été la ville désignée », a confié M. Han- 
dley qui ajoute que Tuktoyaktuk aurait aussi été une 
meilleure avenue, car le port aurait pu répondre aux 
besoins industriels et militaires du secteur. 

Finalement, le premier ministre ténois n’avait de 
bons mots que pour le projet de centre d’entraînement 
à Resolute Bay. Selon lui, 1l s’agit d’un emplacement 
bien situé pour donner des services partout dans la 
région et offrira les conditions arctiques idéales pour 
la formation des militaires. 

















L’ACADIE CHEZ-NOUS ! 


Au nom de La Fédération franco-ténoise et de son réseau associatif, 
je tiens à saluer la communauté acadienne franco-ténoise. 


Nous vous remercions d'avoir partagé le plaisir de vivre,pour la première fois, 
cette célébration de la Fête des Acadiennes et des Acadiens le 15 août. 


Nous sommes fiers d'ailleurs de l'initiative de l'Association franco-culturelle de Yellowknife 
d'avoir si bien marqué l'évènement, contribuant à renforcer nos liens. 


Nous voulons également féliciter l'AFCY pour sa diversité 
d'activités rassembleuses à leur programme. 


Fernand Denault 
Président 
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1, y° ; 
Éditoria 
Pourquoi, M. 
Handley? 


Juste avant d'annoncer qu'il ne 
se présenterait pas à la prochaine 
élection territoriale et que, par 
conséquent, il cédait son poste de 

Simon Béubé premier ministre, Joe Handley a 
choisi son camp. Il s’est rangé du côté des compag- 
nies pétrolières qui pourraient se voir obligées de 
payer pour produire des gaz à effet de serre. Pour 
elles, l’idée d’une Bourse du carbone est une atteinte 
à leur droit de faire de l'argent etil s’agit donc d’une 
hérésie. 

Nous sommes bien loin du Joe Handley qui, 
lorsque les Libéraux étaient au pouvoir, se disait 
en faveur du Protocole de Kyoto et se vantait d’en 
faire la promotion sur toutes les tribunes. En fait, on 
dirait que depuis que les Conservateurs ont été élus, 
le mot « Kyoto » ne fait plus partie du vocabulaire 
du premier ministre ténois. 

C'est à se demander qui M. Handley écoute : la 
population ténoise ou le gouvernement conservateur 
et ses commanditaires albertains et texans? 

Le premier ministre peut voir des avantages 
économiques à ce qu’un gazoduc soit construit aux 
Territoires du Nord-Ouest. Qu'il en soit ainsi. Mais 
peut-être que la population qu'il dit représenter 
voit les choses autrement. Est-ce qu'il n'aurait pas 
été plus prudent d’attendre après l'élection avant 
que le gouvernement ténois ne prenne une position 
aussi importante sur la scène fédérale? Après tout, 
c'est la population septentrionale qui devra d’abord 
vivre avec les conséquences des émissions de gaz à Æ. < PRE = 
effet de serre. | DS = | | 7 Photo: Nicolas Bussières 

Sur ce, nous souhaitons la meilleure des chances 
à M. Handley dans la poursuite de sa carrière. 
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Comme si elle était consciente de la beauté de son habitat, une chèvre 
de montagne contemple l'immensité des Rocheuses aux abords de 
l'autoroute de l'Alaska. 
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Remaniement ministériel à Ottawa 


Prentice quitte le Ministère des Affaires Indiennes et du Nord 


Nicolas Sussières et Maxence ‘Jaillet 


Les dossiers qui touchent le Nord se retrouveront 
entre de nouvelles mains alors que l’ancien ministre 
de l’Agriculture, Chuck Strahl, devient le nouveau 
ministre des Affaires indiennes et du Nord. 

Son prédécesseur Jim Prentice se retrouve mainte- 
nant au ministère de l’Industrie. Pour sa part, Gordon 
O’Connor, qui a mis plus souvent qu’à son tour le 
gouvernement Harper dans l’embarras, a été déchu 
de son poste de ministre de la Défense. Il sera rem- 
placé par Peter MacKay, ancien ministre des Affaires 
étrangères. 

Le premier ministre des TNO Joe Handley s’est dit 
déçu par le départ de Jim Prentice du ministère des Af- 
faires indiennes et du Nord. « C’est une déception. En 
général, J'étais très satisfait de son travail. Ilconnaissait 
bien ses dossiers », a raconté M. Handley, 

Il affirme avoir peu d’information sur le nouveau 
ministre Chuck Strahl. « Je ne connais pas du tout la 
personne, a-t-1l d’abord indiqué. C’est sûr que ça va 
être un nouvel apprentissage pour lui et qu’il y aura des 
délais pour qu’il se familiarise avec les dossiers ». 

Le premier ministre actuel dit ne voir qu’un seul 
avantage au départ de Jim Prentice. « Ilavaitun horaire 
très chargé, car 1l siège sur quatre comités [à Ottawa]. 
Ça ne nous donnait pas souvent l’occasion de Île ren- 
contrer. Je ne pense pas que Chuck Strahl sera aussi 
occupé », a-t-1l confié. 

Malgré tout, Joe Handley estime que les engagements 
qui ont été pris avec Prentice seront respectés par le 
nouveau ministre. « C’est toujours le même gouver- 
nement. Nous avons fait des accords avec Prentice en 
tant que représentant du gouvernement et non comme 
simple personne », a-t-1l finalement expliqué. 

Il n’a pas êté possible d’avoir les commentaires du 
député de Western Artic, Dennis Bevington, suite à 
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RTC 2007-91 Canada 


Appel aux observations sur l'ajout proposé de Premiere Futebole 
Clube (PFC) aux listes des services par satellite admissibles à une 
distribution en mode numérique 


Le Conseil lance un appel aux observations à l'égard de la demande 
de Rogers d'ajouter PFC aux listes numériques. Les observations sur 
la demande doivent parvenir au Conseil au plus tard le 31 août 2007. 
Une copie des observations doit avoir été reçue par Rogers au plus 
tard à cette date. 


Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter l'avis public 
CRTC 2007-91. Si vous désirez appuyer ou vous opposer à une 
demande ou obtenir une copie de l'avis public, veuillez consulter le site 
Web du CRTC au www.crtc.gc.ca à la section « instances publiques » 
ou appelez le numéro sans frais 1-877-249-CRTC. Toute information 
que vous soumetirez, incluant tout renseignement personnel, sera 
disponible sur le site Internet du CRTC. 


Conseil de la radiodiffusion et 


| | % [] Canadian Radio-television and 
des télécommunications canadiennes 


Telecommunications Commission 





Centre Service Canada 













Service Canada réunit sous un 
même toit toute l’information 
sur les services et avantages 
offerts par le gouvernement du 
Canada. Vous pouvez maintenant 
Déposer une demande de permis 
pour embarcation de plaisance 

à tout Centre Service Canada du 


pays. 










Rendez-vous à votre Centre Service Canada local aujourd’hui : 
rez-de-chaussée, 5101 - 50e Avenue, Yellowknife (T. N.-0. ) X1A 3Z4 
Tél. 867-766-8300, téléc. 867-873-3621 
Ouvert du lundi au vendredi de 8h30 à 16h30 


Pour de plus amples renseignements : 
Composez 1-800-935-5555 (ATS 1-800-926-9105) 


servicecanada.ca 


Cliquez 


Visitez votre Centre Service Canada 


Chuck Stralhl est le nouveau ministre. 


la nomination de Chuck Strahl, mais celui- 
c1 avait dit ces derniers jours croire que le 
Nord pourrait bénéficier du départ de Jim 
Préntce, 

« J’ai toujours démontré un certain scep- 
ticisme envers le conflit d’intérêt que le 
ministre Prentice représente dans le dossier 
du gazoduc. En tant que ministre des Affai- 
res indiennes, il se doit de quérir le mieux 
pour les communautés autochtones. Entre 
les compagnies de Calgary et nos commu- 
nautés, Je ne sais pas s1 le ministre favorise 
nos gens lorsqu'il promeut le gazoduc ». 
M. Bevington croit que le Nord pourrait 
bénéficier du départ de Prentice, en ce qui a 
trait à ce dossier. » 

Lenéo-démocrate avait aussi dit souhaiter 
le départ de Gordon O’Connor à la Défense. 
« Noustravaillons avec ces gens, c’estun gou- 
vernement minoritaire et nous avons choisi 
de travailler de façon proactive plutôt que de 
miner les processus. Néanmoins, nous avons 
à maintes reprises réclamé la destitution du 
ministre de la Défense, Gordon O’Connor, 
que nous jugions incompétent. Si c’est ce qui 
arrive, c’est bien », a-t-1l signalé. 
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osée Verner a obtenu une promotion au cours du remaniement ministé- 
rielle, alors qu'elle se retrouve ministre du Patrimoine canadien. 


Government 
of Canada 
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Depuis le 15 août 2007, il est plus facile de renouveler votre passeport 
canadien. Grâce au processus de renouvellement simplifié des passeports, 
les requérants admissibles n'ont plus à soumettre une preuve de citoyenneté, 
une preuve d'identité et la déclaration d’un répondant. 


Le processus de renouvellement simplifié peut être utilisé par les Canadiens 
âgés de 16 ans et plus, qui : 


e sont actuellement titulaires d’un passeport canadien délivré après 


le 31 janvier 2002; 


e résident actuellement au Canada: 


e _ résidaient au Canada au moment de présenter la demande pour 
leur passeport précédent. 


Les demandes de renouvellement simplifié peuvent être présentées dans 
tous les bureaux de Passeport Canada, aux points de service de Service 
Canada et de Postes Canada participants ainsi que par la poste. 


D’autres conditions s'appliquent. Veuillez consulter le 
wWww.passeportcanada.gc.ca où téléphoner au 1-800-567-6868 
ou au 1 800 O-Canada pour obtenir plus de renseignements. 


Passeport Canada souhaite rappeler à tous les Canadiens qu'ils 
ne sont pas tenus de présenter un passeport valide S'ils voyagent aux 
Etats-Unis par voies maritimes et terrestres avant l'été 2008 au plus tôt. 


Depuis le 23 janvier 2007, les Canadiens qui se rendent aux États-Unis 
par avion doivent être en possession d’un passeport valide ou d’une 


passe NEXUS là où le service est disponible. 





LE 


Canada 


6 L'AQUILON, 17 AOÛT 2007 


Quand Yellowknife nous suit, 
ou devrais-je dire, nous poursuit 


par Geneviève Aarvey 
| 


Ca fait 
maintenant 
plus d’un an 
que j'ai quitté 
le Grand Nord, 
pour venir 
m'installer à 
Québec. Il va 
sans dire que 
tout ce branle-bas a demandé une certaine adaptation, 
pour ne pas dire, une adaptation certaine. Après avoir 
passé plus de 16 années à Yellowknife, pas toujours 
évident d’aller faire son nid ailleurs. 

Disons que la première chose à laquelle 1l faut faire 
face est l’absence des amis de longue date. Pas toujours 
évident de faire la coupure avec les amis qu’on a fré- 
quentés pendant des années, avec qui on a campé, pêché 
(je parle de pêche), mangé et bu, magasiné, discuté, 
avec qui on à VÉCU, quoi. 

Autre chose qu’il faut affronter, c’est de faire un 
nid dans une ville maintenant devenue étrangère, après 
toutes ces années. Mon choix de Québec ne s’est pas fait 
sans réflexions et jonglages. Quand je suis partie pour 
le Nord, j’habitais Montréal. Mais après avoir habité 
une ville d’à peine une vingtaine de milliers d’habi- 
tants, la ville de Montréal ne semblait plus adaptée à 
mes besoins, et Québec me semblait mieux convenir à 
ces nouvelles attentes qui seraient les miennes, tant en 
raison de son nombre d’habitants pas trop élevé, que de 
sa proximité avec la nature. De plus, étant originaire du 
Lac-Saint-Jean, la ville de Québec est située de façon 
idéale, entre Montréal et le Saguenay-Lac-Saint-Jean. 
En quelques minutes, on se retrouve en rase campa- 
gne, voire même dans le bois, quand on prend la route 
menant au Saguenay. 

S1 l’adaptation s’est faite sans trop de douleur, la 
communication avec le Nord ne s’est pas arrêtée là. 

Au début, une jeune étudiante qui avait déjà travaillé 
au bureau de la traduction avec nous, pour un travail 
d’été, s’est retrouvée à l’Université Laval 





à étudier à 
pendant une session. Ce fut là une occasion de renouer 


Agriculture et 
Agroalimentaire Canada 


Agriculture and 
Agri-Food Canada 


Le 





avec le Nord. IT va sans dire que Je passe sous silence 
les communications que j’entretiens avec les amis chers, 
amis de toujours. Et voilà que des amis, résidents de 
Yellowknife, quittent le Nord pour venir s’installer 1c1 au 
Québec, à quelques centaines de kilomètres, mais où je 
peux me rendre en deux ou trois heures. L’accessibilité 
quoi! La distance est quand même importante, mais 
tellement franchissable par rapport au Nord! 

Et voilà que cette semaine, en allant à l’épicerie, que 
je rencontre deux Jeunes que j’avais rencontrés dans 
le Nord et qui avaient travaillé pendant un moment, 
entrecoupant leurs études universitaires. Cetterencontre 
est chaleureuse, d’autant plus qu’elle est imprévue. Et 
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AVIS AUX PRODUCTEURS 


Paiement direct de 400 millions de dollars 


Rappel : 


la date limite de présentation des 


demandes est le 1°" septembre 2007 


Le programme de paiements au titre des coûts de production accorde une 
aide de 400 millions de dollars aux producteurs canadiens pour leur permettre 


de faire face aux coûts de production élevés. 


Si vous avez fourni des renseignements sur votre revenu agricole et vos dépenses 
pour 2004 au Programme canadien de stabilisation du revenu agricole 
(PCSRA), vous n'avez pas besoin de présenter une demande, car vous recevrez 


automatiquement un paiement. 


Si vous n'avez pas participé au PCSRA de 2004, ou si vous avez commencé 
à exploiter une ferme en 2005 ou 2006, vous devez présenter une demande 


pour recevoir un paiement. 


Pour obtenir un formulaire de demande, visitez www.agr.gc.ca/pcp ou 
composez le numéro sans frais 1-866-367-8506. 
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ces Jeunes sont maintenant les parents de deux jeunes 
enfants. Yellowknife continue de me suivre. 

De passage à Montréal, je vais saluer un ami connu 
à Yellowknife et qui tient maintenant boutique dans le 
Vieux-Montréal. Ensemble, on se remémore de lointains 
souvenirs et on salue vivement ce Grand Nord qui nous 
a permis de faire connaissance, tout en trinquant aux 
bons moments passés et présents. 

Et je me dis que depuis que j’ai habité dans Île 
Nord, le monde a rapetissé, car nombreuses sont les 
personnes qui connaissent quelqu'un dans le Nord, et 
fréquemment, ces personnes, je les ai connues, ou Je 
sais qui elles sont. 

Et bien sûr, je ne parle pas des visites qu’on a, à 
l’occasion, par hasard, comme cette personne ren- 
contrée en septembre dernier, qui venait assister à des 
réunions d’enseignants, et que J'ai eu le grand plaisir 
de rencontrer. 

Et que dire des gens rencontrés en voyage et qui ont 
un parent ou un ami qui habite là-haut. 

Oui, ça fait déjà plus d’un an que géographiquement, 
Je Suis partie, mais dans mon coeur, J'ai laissé une 
partie de moi dans le Nord, et continuellement, la vie 
se charge de me rappeler cet état de fait. 

Et n’ayez crainte! Quand je regarde la météo, je suis 
plus intéressée à savoir la température à Yellowknife 
qu’à Québec. Que voulez-vous, c’est ainsi! Comme le 
dit le proverbe : On peut sortir la fille du Nord, mais 
pas sortir le Nord de la fille. 

Là-dessus, j’espère que vous passez un bel été. Je 
vous dis à la prochaine! 


aquilon@internorth.com 





Harper et les valeurs 
conservatrices 


Le premier ministre expose les valeurs de son gouvernement 
devant un public conquis d’avance à Yellowknife. 


Simon /Sérubé 


Une centaine de mem- 
bres en règle du Parti 
conservateur ont ac- 
cueilli leur chef et pre- 
mier ministre canadien, 
Stephen Harper, le 8 
août dernier, à Yellow- 
knife. 

Les partisans, princi- 
palement des gens d’affai- 
res et quelques politiciens 
bien connus des TNO, ont 
religieusement écouté le 
premier ministre énoncer 
ses quatre objectifs pour 
le Grand Nord canadien. 
Ces objectifs sont le dé- 
veloppement économique 
et la création d’emploi, la 
protection de la souve- 
raineté dans l’Arctique, 
l’arrêt « des politiques 
paternalistes » de la part 
du gouvernement fédéral, 
ainsi que la réponse « aux 
défis des changements 
climatiques ». 

Dans son discours 
ne comportant que trois 
phrases en français, le 
premier ministre a entre- 
tenu ses hôtes sur « les 
valeurs qui ont déterminé 
les actions de notre gou- 
vernement, les valeurs 
conservatrices, les va- 
leurs canadiennes ». 

Selon le chef conser- 
vateur, ces valeurs sont 
«le respect pour l’ini- 
tiative et la récompense 
pour avoir travaillé dur, 
l’engagement envers la 
communauté, la recon- 
naissance de l’impor- 
tance fondamentale de la 
famille dans ce pays et 
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le désir de construire un 
Canada plus fort et plus 
sécuritaire pour les géné- 
rations à venir ». 

Le premier ministre 
a ensuite distingué son 
parti de ceux de l’oppo- 
sition alors qu'il affirme 
que les Conservateurs, 
« contrairement à certains 
autres partis, sont fiers du 
patrimoine militaire de ce 
grand pays ». 

Le premier ministre a 
aussi blâmé l’opposition 
pour avoir posé des ques- 
tions sur « des allégations 
non fondées à l’encontre 
de nos militaires à propos 
des prisonniers talibans. 
C’était leur priorité pour la 
Défense nationale »», a-t-1l 
lancé devant des partisans 
enthousiastes à l’énumé- 
ration des récentes annon- 
ces en matière d’achat de 
matériel militaire. 

M. Harper a aussi rap- 
pelé les réalisations de son 
gouvernement en matière 
de lutte à la criminalité, 
tout en envoyant quelques 
flèches au « Sénat libéral 
non élu et non tenu de 
rendre des comptes ». 

Non plus, 1l n’a pas 
manqué de s’attaquer aux 
trois députés du Nord qui 
ont voté contre le dernier 
budget conservateur. Le 
premier ministre considère 
que ce budget constituait « 
une bonne nouvelle pour le 
Nord » et ces trois députés 
devront donc s’expliquer à 
l’occasion des prochaines 
élections. 

Le député néo-démo- 
crate Dennis Bevington 


n’a pas attendu le déclen- 
chement des élections 
pour commenter cette 
dernière déclaration du 
premier ministre. Selon 
lui, l’augmentation du 
budget destiné aux Terri1- 
toires du Nord-Ouest était 
équivalente à ce qui était 
accordé aux provinces. 

«Avec les 9 millions de 
surplus, le gouvernement 
n’a pas saisi l’occasion de 
faire des choses pour les 
gens et les communautés. 
Il a plutôt voulu séduire 
les souverainistes du Bloc 
québécois. Le premier 
ministre n’a pas satisfait 
les attentes du NPD quise 
préoccupe des gens et de 
faire des choses pour eux. 
Comment pouvons-nous 
supporter de telles ac- 
tions? », a lancé le député 
qui croit que le premier 
ministre est « désespé- 
rément à la recherche de 
nouveaux sièges ». 

Durant sa visite à 
Yellowknife, le premier 
ministre canadien à ren- 
contrée des gens d’affaires 
ténois, en plus de visiter 
l’Immeuble des sciences 
de la terre et l’édifice 
Greenstone. Il était ac- 
compagné de son ministre 
de l’Environnement, John 
Baird. 

Le Premier ministre 
s'est ensuite rendu au 
Nunavut pour y annoncer 
l'établissement d'un camp 
d'entraînement à Resolute 
Bay etla construction d'un 
port en eaux profondes à 
Nanisivik. 

Avec la collaboration de 


/Maxence ‘Jaillet 
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Notre intrépide journaliste a tout risqué pour pren- 
dre cette photo d'un ours noir affamé et aux crocs bien 
acérés. Cette rocambolesque aventure s'est déroulée aux 


abords de la route Mackenzie, entre le Checkpoint et 
le village de Jean Marie River. Ce type de journalisme 
est réservé aux professionnels, svp, ne pas essayer à la 
maison. 


Changements au 
programme de soutien 
du revenu 


À compter du 1er septembre 2007, le 
ministère de l'Éducation, de la Culture et de 
la Formation procédera à des changements 
au Programme de soutien au revenu. 
Le ministère fournira des prestations 
adéquates qui répondront à vos besoins 
et vous permettront d'atteindre vos objectifs 
personnels. Pour plus d'information, 
téléphonez à un agent de la sécurité du 
revenu au 1-866-973-7252., 


as 
Territoires du ; 
Nord-Ouest Éducation, Culture et Formation 
L'hon. Charles Dent, ministre 
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aircanada.com 


La liberté de voyager à votre façon 


Un billet acheté auprès du bureau des réservations d'Air Canada coûtera 25$ additionnels par personne, jusqu'à un maximum de 100$ par réservation (non remboursables, taxes en sus). Service aux personnes malentendantes (ATS): 1 800 361-8071. Réservation d'hôtel et location de voiture offertes par notre partenaire 
de voyages WWTMS. "MAéroplan est une marque déposée d'Aéroplan, société en commandite. 
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Old Town ramble & Ride 


Un premier festival réussi! 


Une occasion en or de redécouvrir la Vieille ville et sa communauté. 


Simon /Sérubé 


La pluie a bien faillit gâcher l'événement que quatre commerces de la Vieille ville 
de Yellowknife ont organisé pour la première fin de semaine d’août. Finalement, 
le soleil aura eu raison du mauvais temps et plusieurs personnes ont eu la chance 
de découvrir les merveilles de cette partie rustique de la capitale, à l’occasion du 
premier festival O/d Town Ramble & Ride. 

Selon Daron Letts, le festival aura permis de mettre en valeur ce « voisinage 
unique au Canada ». « La Vieille ville mérite d’être vue avec un nouvel œil parce 
que ses communautés artistique, commerciale et culturelle changent de manière 
très excitante ». 

Le propriétaire du magasin Squatterz a mis beaucoup d’heures dans l’organisation 
de ce festival. Pour lui, l’événement constitue une chance unique de faire valoir la 
saveur de ce quartier de la ville. « Nous n’avons pas besoin d’embrasser la notion 





Photo : Maxence Jaillet 
Rosoleen Mercredi était fière de lancer le festival à la Galerie Down to Earth. 





hote : Maxence Jaillet 
Kristof Karcza et Laurie Dufresne profitent de l'atelier de récupération de vélos offert par 
Ryan McCord. 





que plus c’est gros, meilleur que c’est et le festival reflète ça », opine-t-1l. 

Sa collègue Rosalind Mercredi, propriétaire de la Galerie Down to Earth a aussi NN A ES a à ALOMAITE 
apprécié l’énergie de la fin de semaine. Pour elle, il s’agissait d’une occasion de | | | ” Photo : Maxence Jaillet 
faire connaître sa boutique ouverte depuis à peine une année. « Il y avait un va-et- Mary Cox performe à la coopérative de recyclage de verre et de vélo. 
vient continuel. Plusieurs personnes ont pu découvrir ma galerie ». 

La galerie de Mme Mercredi présente les œuvres de 16 artistes septentrionaux, 
la grande majorité provenant des TNO. 

Déjà, lacommerçante et artiste a commencé à penser à l’édition 2008 du nouveau-né 
des festivals de Yellowknife. Entre autres, elle voudrait que les gens puissent prendre 
part à des danses « du bon vieux temps ». De plus, elle voudrait bien organiser des 
activités susceptibles de plaire aux jeunes de la communauté. 

Rappelons que le festival du Old Town Ramble & Ride présentait une program- 
mation d’événements variés en plusieurs endroits de la Vieille ville. Les passants 
pouvaient s’arrêter quelques instants pour écouter de la musique, prendre part à 
divers ateliers d’artisanats ou même participer à des concours. 


Millennium Les bourses AVIS de l'Assemblée 
Scholarships % du millénaire publique annuelle des 
membres 


En conformité avec l'article 39, alinéas 1 et 2, de la Loi créant la Fondation canadienne 
des bourses d’études du millénaire (46-47 Elizabeth, Chapitre 21), avis est par les 
présentes donné que les membres de la Fondation se réuniront en assemblée publique 
annuelle à : 


L'hôtel Marriott 

Salon Cartier Il 
100, rue Kent 

Ottawa, Ontario 


Le jeudi 27 septembre 2007, à 14 heures 


L'Assemblée considérera le Rapport annuel 2006 de la Fondation et toute autre question 
concernant ses activités, tel que prévu à l'article 39, alinéa 1, de sa Loi. 





Photo : Maxence Jaillet 
Toute personne peut assister à l'assemblée publique annuelle des membres. Anthony Foliot versifie sur un texte qu'il nomme «granny 99» 





Forces armées canadiennes aux TNO 
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Deux francophones à des postes 
de haut commandement 


Le lieutenant-colonel Bertrand Poisson et le major Luc Chang 


Nicolas /S ussières 


Les francophones prennent littéralement d’assaut 
les postes de haut commandement des forces armées 
dans le Nord alors que deux officiers en provenance du 
Québec occuperont des fonctions d'importance. 

Le lieutenant-colonel Bertrand Poisson a êté nommé 
commandant en chef de la Force opérationnelle in- 
terarmées du Nord alors que le major Luc Chang a 
été promu au poste de commandant du 1° Groupe de 
patrouille des Rangers canadiens. Les deux sont entrés 
en fonction la semaine dernière. 

Ils succèdent ainsi respectivement au lieutenant- 
colonel Adele Donaldson, en poste depuis juillet 2006, 
et le major Christian Bergeron qui était en fonction 
depuis deux ans. 

Les deux francophones ont été assermentés lors 
d’une cérémonie d’envergure, le 2 août, au monument 
des vétérans derrière le quartier général de la Force 
opérationnelle interarmées à Yellowknife. Près d’une 
centaine de personnes, pour la plupart des membres de 
la grande famille militaire, ont assisté à l’événement. 

Le nouveau commandant de la Force opérationnelle 
pour le Nord, Bertrand Poisson, s’est dit très enthou- 
siaste face à l’idée d’occuper ce nouveau poste, lui qui 
remplissait des fonctions similaires depuis 2005 dans le 
nord de l’Ontario. Le lieutenant-colonel a déclaré que 
son but premier sera d’offrir un lieu d’emploi agréable 
et productif pour les militaires du Nord. 

« Ma mission va être de soutenir les opérations qui 
me seront demandées », a répondu le militaire lorsque 
questionné sur comment 1l entrevoyait le défi de la 
souveraineté de l’ Arctique. 

M. Poisson est natif de Saint-Hyacinthe et sert 
dans les Forces armées canadiennes depuis 30 ans. Il 
y a occupé de nombreux postes, notamment à la base 
militaire de Valcartier, près de Québec. 

Pour ce qui est du major Luc Chang, 1l s’agira d’une 
première présence dans le Nord pour lui. Le nouveau 
commandant des rangers canadiens admet qu’il devra 
















Vues du Dehcho 


Photos: Maxence Jaillet 


Changement d'huile pour ce 
petit taxi du Nord à Fort Simpson. 
Celui-ci n'est pas bien vieux, il 
date seulement des années 19801! 


ne 


font leur arrivée dans le Nord. 
prendre un certain temps pour KW 
s’acclimater à son nouvel à 
environnement. 

« Je vais prendre ça étape 
par étape et Je vais essayer de 
continuer le travail du major 
Bergeron. Je sais que ça va 
être une bonne expérience », 
a raconté le major Chang. Le 
francophone de Saint-Jérôme ls 
a ajouté que son territoire de EF 
juridiction estimmense, mais 
qu'il se fera un devoir de 
visiter tout son monde. 

Luc Chang s’est enrôlé 
dans les Forces armées en 
1988. Au fil des années, ila été 
déployé un peu partout dans 
lemonde, plus précisémenten 
Croatie, en Haïti eten Bosnie. 
Il a aussi servien Afghanistan 
en 2004. IT oeuvrait jusqu’à 
tout récemment au centre de 
parachutisme à Valcartier. 


Il aurait voulu rester 





Photo : Nicolas Bussières 


Le major Christian Bergeron, le brigadier-général Chris Whitecross et le 
major Luc Chang signent les documents qui attestent officiellement du 


Sonprédécesseur Christian Changement de garde au poste de commandement des rangers canadiens. 


Bergeron quitte les TNO avec 

un gros pincement au cœur. Son mandat étant terminé, le 
major doit maintenant laisser sa place, mais 1l seraitresté 
volontiers s’il en avait eu la possibilité, confie-t-1l. 

« Je ne veux pas partir. Tu vois les activités grandir 
et tu veux rester pour voir tout ça se poursuivre, mais 
je dois maintenant aller accomplir de nouveaux défis », 
a indiqué le major Bergeron. 

La bonne nouvelle cependant, c’est qu’il aura la 
chance de retrouver sa famille au Québec, lui qui était 
séparé de sa femme et ses deux filles de 13 et 17 ans 
depuis deux ans. Il oeuvrera maintenant dans l’unité de 
support au combat du 2° bataillon du Royal 22° Régiment 


à Valcartier. Bergeron ignore s’1l sera éventuellement 
déployé en Afghanistan. 

Le major gardera un souvenir inoubliable de son 
passage aux TNO, lui qui avait effectué un premier 
séjour dans le Nord de 1999 à 2003. Il n’exclut pas 
que les aléas de son métier pourraient le ramener dans 
le secteur dans le futur. 

Il affirme que son plus gros accomplissement comme 
commandant des rangers et de toute sa carrière militaire 
aura été ses deux expéditions de près 6 000 kilomètres 
de patrouille jusqu’à Alert, au nord de l’île d’Ellesmere, 
aux printemps 2006 et 2007. 


Demie-finale du concours de handgames à Fort 
2) Providence. Pour sa première édition la compé- 
| tition a enrôlé 20 équipes dont les 6 premières 
se partagent inégalement la somme de 30 000$. 


L'école de la communauté de Jean Marie 
River quiassure l'enseignement jusqu'à la 
10° année. Le village, situé sur le bord du 
Mackenzieabriteun soixantaine de familles. 
Occasionnellement les gens vont à Fort 
Simpson ou Hay River pour faire l'épicerie. 
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Réforme au soutien au revenu 


Un investissement de 5,9 millions de dollars 


Les programmes de sécurité du revenu passent de la philosophie 
du « dernier recours » à celle de la prise en main. 


Simon /Sérubé 


Les bénéficiaires du 
programme de soutien au 
revenu des Territoires du 
Nord-Ouest pourraient voir 
leur chèque annuel bonifié 
de quelques dollars dès le 
1® septembre. Après quatre 
années de consultations 
et de tergiversations, le 
gouvernement ténois a fi- 
nalement décidé de passer 
à l’action et de procéder à 
uneréforme majeure de tous 
ses programmes de sécurité 
du revenu. 

Le système de sécurité 
du revenu du ministère de 
l'Éducation, de la Culture 
et de la Formation com- 
prend sept programmes 
destinés à venir en aide 
aux ténois dans le besoin. 
Parmi ceux-ci, on compte 
la subvention pour les soins 
aux enfants, le programme 
de chauffage des maisons 
pour les personnes âgées, 
l’allocation supplémentaire 
aux personnes âgées et l’aide au logement. 

Par l’annonce faite la semaine dernière, le ministre 
Charles Dent a complètement révisé le programme 
d’assistance au revenu. 

Parmi les changements qui entreront en vigueur à 
compter du 1‘ septembre, on retrouve les taux d’al- 
location destinés à la nourriture, dont l’augmentation 
variera d’une communauté à l’autre, tout comme les 
allocations aux vêtements. 

La révision prévoit aussi de nouveaux bénéfices des- 
tinés aux personnes âgées ou handicapées. L’allocation 
pour le logement passera de 750 $ à 900 $ par mois. 

Auparavant, chaque bénéficiaire pouvait gagner 
jusqu’à un certain revenu mensuel sans voir son chè- 
que d’assistance social être réduit. Ces taux étaient de 
200 $ par mois pour une personne seule et de 400 $ 
par mois pour une famille. Dorénavant, en plus de ces 
montants, 15 % des revenus supplémentaires seront 
exempts de réductions. « Il faut que ça vaille la peine 
d’aller travailler », a déclaré le ministre Dent. 

Outre ces revenus, les bénéficiaires pourront obtenir 
jusqu’à 1200 $ par année de sources diverses sans voir 
leur chèque d’assistance au revenu être diminué. Les 
gains de bingo ou les cadeaux provenant de la famille, 
par exemple, ne seront plus sanctionnés. 




















Des guichets uniques 

À ce jour, 31 communautés ténoises sont dotées de 
bureaux de l’assistance aux revenus. Selon la nouvelle 
approche adoptée par le ministère de l'Éducation, de 
la Culture et de la Formation, des bureaux de ce type 
seront installés dans chacune des communautés des 
TNO. Quant aux gens qui y travaillent, ils seront doré- 
navant appelés des « officiers de services aux clients », 
a annoncé le ministre. 

Selon ce dernier, ces officiers adapteront une ap- 
proche individuelle adaptée à chacun des clients qui 
se pointeront dans les bureaux du ministère. «Ils 
aideront les personnes à faire des plans à long terme 
pour atteindre leurs buts », a expliqué M. Dent, tout en 
rappelant que le nouvel objectif des programmes était 
« d’atteindre l’autonomie ». 

Les bénéficiaires de la sécurité du revenu auront donc 
aussi à s’inscrire à un programme de choix productif. 
Aiünsi, 1ls devront s’investir dans un projet comme 
l’alphabétisation, le traitement médical, la thérapie, 
des travaux communautaires, un retour aux études ou 
même les activités traditionnelles de chasse et de pêche. 
« Nous nous attendons à ce que les gens fassent quelque 












Photo : Simon Bérubé 


En toute fin de session, la députée Sandy Lee et le ministre Charles Dent 
ont annoncé des mesures qui devraient plaire aux bénéficaires des pro- 
grammes de soutien au revenu. Cependant, ces personnes devront faire 

des «choix productifs», pour reprendre l'expression du ministère. 


chose dans la société, s’ils ne font rien, ils auront une 
diminution des prestations », avertit le ministre. 

En plus de guider les bénéficiaires de l’aide au revenu 
dans le choix d’une « activité productive », les officiers 
pourront accompagner leurs clients dans les dédales de 
la paperasse gouvernementale afin qu’ils obtiennentune 
aide adaptée à leur cas en particulier. « Dans le système 
actuel, 11 n’y a pas de flexibilité. Nous voulons un ser- 
vice plus individuel. Les gens n’arrivent pas dans ces 
bureaux dans les mêmes circonstances. Nous sommes 
un petit gouvernement et nous devons nous assurer 
qu’on rencontre les besoins de nos gens ». 

Ces bureaux devraient donc devenir des « guichets 
uniques » de services gouvernementaux en matière de 
programmes de sécurité du revenu. S’il faut en croire 
le ministre, les francophones et les Autochtones pour- 
raient s’attendre à y recevoir des services dans leur 
langue maternelle : « Le gouvernement fait de son 
mieux pour s’acquitter de ses obligations. Là où 1l y a 
une demande suffisante, nous offrirons le service dans 
ces langues », a-t-1l dit. 











Réactions 

La présidente du Comité permanent de l’Assemblée 
législative sur les programmes sociaux, Sandy Lee, a 
qualifié la révision du soutien au revenu comme étant 
«unimportant pas en avant. Ils’agit d’une amélioration 
apportée à ce qui était déjà le meilleur programme au 
Canada ». 

De son côté, le directeur exécutif intérimaire de la 
Société des aînés des Territoires du Nord-Ouest, Dale 
Thompson, se dit satisfait que le gouvernement se soit 
mis à la table des organisations. « Nous verrons com- 
ment ça va à partir du 1‘ septembre. La révision des 
programmes va continuer et nous serons vigilants. Le 
ministre a dit qu’il comptait coordonner les ministères 
et ce n’est pas encore ça que l’on voit. Pour l’instant, un 
ministère peut encore réduire ce qui est donné par un 
autre ministère. Mais j'étais très enthousiaste en sortant 
de la conférence de presse », a-t-1l déclaré. 

Même son de cloche du côté de l’ Association pour 
l’intégration communautaire de Yellowknife, organisme 
venant en aide aux personnes vivant avec un handicap 
intellectuel et à leur famille. « J’étais très contente que 
le gouvernement ait tenu compte des commentaires que 
nous avons émis durant les consultations. Cela indique 
qu’il nous prend en considération. Ce changement est 
une première étape dans le plan du gouvernement, mais 
même le changement de philosophie est positif », a 
commenté la directrice générale, Jane Whyte. 


























Bosco homes 


Les moyens 
de pression 
s'organisent 


Les piqueteurs se pointent à 
l’Assemblée législative. 


Maxence (Jaillet 


Le 15 août, les grévistes du centre de traitement 
Trailcross de Fort Smith, se sont déplacés à Yellow- 
knife pour accueillir les députés ténois à l’ouverture 
de la dernière session de la 15° Assemblée législative 
des TNO. 

Depuis que les dernières tentatives d’en venir à une 
entente ont échoué au tout début du mois, la partie 
patronale et le syndicat représentant les employés ne 
se comprennent plus du tout. Alors que le syndicat 
des travailleurs et des travailleuses du Nord s’écrie 
que ses membres ont été mis 1llégalement en lock-out, 
l'ONG Bosco Homes clame à qui veut, qu’ils sont de 
bonne foi et que s1 l’entente collective n’est toujours 
pas renouvelée c’est de la faute des syndicats. 

Pour Gayla Wick, qui assume Île rôle de vice-pré- 
sidente du syndicat des travailleurs, les employés se 
sentent acculés au pied du mur. « Le fait qu’ils aient 
été renvoyés à la maison avant la date permise par 
le processus des négociations est une action grave », 
confirme-t-elle. La représentante syndicale indique 
aussi qu’une plainte a été déposée au Conseil cana- 
dien des relations industrielles. Pour ce qui a trait 
aux discordes des négociations, Mme Wick assure 
que « lors des réunions, nos négociateurs voulaient 
clarifier le phrase et renforcer le langage utilisé dans 
les propositions. La question du temps supplèmen- 
taire est demeurée une source de conflit entre les 
deux parties. Nous savons que certains montants du 
gouvernement sont obligatoirement dirigés vers les 
salaires et les heures supplémentaires des employés, 
et que ce sont des ressources utilisables ». 

Le directeur général de Bosco Homes, Gus Rozy- 
cki, annonce que malgré toute l’énergie que les em- 
ployés dépensent pour attirer l’attention sur eux plutôt 
que de la mettre dans le processus de négociation, 
l’organisation n’a reçu aucune pression extérieure. 
« Personne ne nous a contactés pour revenir à la table 
des négociations et Je trouve ça tout à fait normal, car 
nous ne sommes pas fautifs. Nous avons fait de notre 
mieux lors des séances de négociations et si nous ne 
sommes pas ressortis avec une entente c’est parce 
que le syndicat n’a pas respecté ses engagements», 
lance-t-1l. 

À la fin de la première journée, nous avions établi 
un consensus devant le conciliateur fédéral. Les né- 
gociateurs du syndicat nous ont demandé de pouvoir 
s'entendre sur le vocabulaire. Nous leur avons donné 
notre aval, mais nous avons bien spécifié qu’ils ne 
devraient pas changer le montant total alloué dans 
cette entente. Le lendemain, 1ls sontrevenus avecune 
proposition totalement différente. Ce qui a clôturé les 
négociations. » commente-t-1l avant d’ajouter «Main- 
tenant je me demande bien pourquoi ils éprouvent 
le besoin de solliciter un tiers. Nous sommes ceux 
avec qui ils doivent discuter et de plus, notre conflit 
bénéficie déjà de l’intervention du gouvernement 
fédéral en la personne du conciliateur ». 

Paul McAdams qui est le représentant syndical 
de la région de Fort Smith, dénonce l’aspect né- 
gatif des relations qu’exerce la direction avec ses 
employés. « L'administration démontre un manque 
de respect évident envers les travailleurs dédiés au 
seul bien-être des jeunes patients du centre. Nos 
membres recherchent maintenant le soutien de leur 
communauté. La semaine passée, 1ls ont organisé un 
lave-auto, et lors du Frienship festival, 1l est prévu 
qu'ils exploitent un stand de pain à la viande. C’est 
une stratégie courante en cas de conflit, explique-t-il. 
Le soutien des autres travailleurs, de la communauté 
et des membres du Parlement a un poids important 
dans cette bataille ». 






























































L’étau se resserre sur Bobby Villeneuve 


Une plainte a été déposée 


Malgré la procédure actuelle qui remet en cause son intégrité, le député de Tu 
Nedhe pourra vraisemblablement se représenter aux élections automnales. 


Nicolas /Sussières 





Les résultats de l’enquête sur le lieu de résidence du 
député de Tu Nedhe, Bobby Villeneuve, se sont avérés 
assez révélateurs pour que le président de l’Assemblée 
législative Paul Delorey dépose une plainte au Com- 
missaire à l’éthique le 3 août dernier. 

Le rapport du Comité de gestion de l’Assemblée 
législative, basé sur diverses données, dont des appels 
téléphoniques, signale que Villeneuve n'aurait passé que 
162 jours dans son comté à Fort Resolution depuis son 
élection en 2003. À l’opposé, il aurait résidé pas moins 
de 638 jours dans la capitale alors que les activités de 
l’Assemblée législative étaient suspendues. 

Rappelons que le Comité a entrepris des démarches 
à la fin juin pour vérifier s1 Villeneuve et huit autres 
députés qui ont déclaré habiter à l’extérieur de Yellow- 
knife au cours de la dernière législature avaient droit 
aux allocations de dépenses en logement de 28 000 $ 
par année pour leurs séjours dans la capitale lors des 
Sessions. 

M. Delorey, qui bénéficie lui-même de cette allo- 
cation à titre de résident de Hay River, indique que 
Villeneuve a été le seul député à faire l’objet d’une 
plainte jusqu’à maintenant. Certaines déclarations sur 
des journées nonrépertoriées par les vérificateurs seront 
déposées cette semaine pour compléter l’enquête, mais 
M. Delorey affirme que tous les autres députés seront 
vraisemblablement blanchis. 

Trop tôt pour des sanctions 

Le président de l’Assemblée législative tient à pré- 
ciser que la présente requête auprès du Commissaire à 
l’éthique ne culpabilise pas Villeneuve pour autant. 

« Nous ne disons pas qu’il est dans le tort. Nous 
faisons juste remarquer que certains éléments nous 
indiquent que des vérifications plus poussées doivent 
être faites », a-t-1l révélé. 

Le dossier est maintenant dans les mains du Com- 
missaire à l’éthique qui devra déterminer s1 la plainte 
est fondée ou pas. Si c’est le cas, 1l référera le dossier 
à un Juge administratif qui devra trancher si Villeneuve 
a contrevenu à la Loi sur l’Assemblée législative et le 
Conseil exécutif des TNO. 















































as 
Territoires du 
Nord-Ouest Industrie, Tourisme et Investissement 


L'hon. Brendan Bell, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Analyse de la concurrence 
entre les entreprises ténoises qui offrent des 
excursions d'observation d’aurores boréales 
PMO05233 


- Yellowknife, TNO - 


Le ministère de l'Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement demande des propositions de la part 
d'entrepreneurs qualifiés pour analyser la concurrence 
entre les entreprises ténoises qui offrent des excursions 
d'observation d’aurores boréales. Pour mener à bien le 
contrat, l'entrepreneur devra avoir une connaissance 
approfondie de ce secteur d'activités et exceller en 
recherche et en rédaction. 


Pour plus d’information et pour obtenir une copie des 
paramètres, communiquez avec le gestionnaire des 
contrats. 


Les soumissions doivent parvenir au gestionnaire des 
contrats, Ministère de l'Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement, Services partagés, 7° étage, Centre Scotia, 
5102, 50° Avenue, Yellowknife NT X1A 3S8, au plus tard : 


à 15 h, heure locale, le 24 août 2007 


Renseignements généraux : 
Rick Maddeaux 
Gestionnaire de contrats 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7582 
Fax : 867-873-0550 
Courriel : rick_maddeaux@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de propositions. 


Le Ministère n'est pas tenu d'accepter la proposition la 
plus basse ou toute proposition reçue. 


Parmi les sanctions possibles en cas de culpabilité, 
on retrouve une compensation financière ou même une 
destitution de son titre de député. 

Cependant, le processus entamé actuellement prendra 
un certain temps et tout indique que Bobby Villeneuve 
pourra, entre-temps, se représenter s’1l le désire aux 
élections territoriales du 1% octobre prochain. Paul 
Delorey acquiesce que le moment n’est pas idéal dans 
le présent dossier. 

Villeneuve se défend 

Comme il l’a fait à la fin du mois de juin, Bobby 
Villeneuve se défend d’avoir fait de fausses déclara- 
tions de résidence. Il continue à dire qu’il s’agit d’un 
gros malentendu. 

Il questionne même les données du rapport qu’il 
qualifie « d’incompréhensibles ». Le député ajoute 
que les chiffres le concernant sont similaires à ceux 
des autres députés. 

Lorsqu'on lui fait remarquer que le rapport démontre 
le contraire et qu’il a passé un nombre de jours à Yel- 
lowknife beaucoup plus élevé que les autres députés 
investigués, Villeneuve répond qu’il faut tenir compte 
du fait qu’il n’habite plus officiellement Fort Resolution 
depuis octobre 2006 ayant déménagé à Yellowknife à ce 
moment. Sur ce point, 1l faut rappeler que Villeneuve a 
dû rembourser un montant de 13 000 $ dans les derniers 
mois pour des allocations de logements dont il n’avait 
pas droit suite à ce déménagement. 

Le député de Tu Nedhe a poursuivi en allant jusqu’à 
dire qu’il a passé beaucoup plus de temps dans son comté 
que certains autres députés. Il n’a cependant pas pu 
baser cette affirmation sur des preuves tangibles. Qu’à 
cela ne tienne, Villeneuve dit espérer avoir la chance 
de s’expliquer devant le Commissaire à l’éthique dans 
les prochaines semaines. 

A moins de trois semaines du début de la campagne 
électorale, Bobby Villeneuve n’a toujours pas décidé 
s’1l se représenterait ou pas. Il raconte que cette récente 
histoire ne sera pas un facteur dans sa décision qui 
devrait être connue d’ic1 deux semaines. 

Bobby Villeneuve brillait par son absence lors de 
l'ouverture de la session de l'Assemblée législative, le 
15 août dernier. 















































as 
Territoires du : 
Nord-Ouest Santé et Services sociaux 


L'hon. Floyd Roland, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Plan directeur de développement 
de l'infrastructure de l'hôpital 
territorial Stanton 


PMO005236 
Yellowknife, TNO 


Le ministère de la Santé et des Services sociaux du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, en 
collaboration avec l’Administration de santé territoriale 
Stanton, fait une demande de propositions auprès 
d'entrepreneurs qualifiés afin d’établir un plan directeur 
qui mènera au développement de l'infrastructure à court 
terme (au cours des cinq prochaines années), à moyen 
terme (d'ici 5 à 10 ans) et à long terme (d'ici 10 à 20 ans) 
de l'hôpital territorial Stanton de Yellowknife, aux TNO. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à l’adresse 
suivante : Gouvernement des Territoires du Nord- 

Ouest, Ministère de la Santé et des Services sociaux, 
5022, 49° Rue, 7° étage, Centre Square Tower, Yellowknife 
NT X1A 3R8 (à l'attention de Rebekah Clarke, agente des 
contrats et des achats), au plus tard : 


à 15 h, heure locale, le jeudi 30 août 2007 


On peut se procurer les documents à compter du 
mercredi 25 juillet 2007. 


Rebekah Clarke 

Agente des contrats 

et des achats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-920-3303 
Renseignements techniques : Donna Zaozirny 
Directrice des opérations 
Administration de santé 
territoriale Stanton 

Tél. : 867-669-4361 


Renseignements généraux : 
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at 
Territoires du : 
Nord-Ouest Santé et Services sociaux 


L'hon. Floyd Roland, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Conception d’un site Web 
pour le recrutement électronique 


PMO05240 
Yellowknife, TNO 


Le ministère de la Santé et des Services sociaux du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest fait une 
demande de propositions auprès d'entreprises qualifiées, 
novatrices et expertes dans le domaine des réseaux 
interactifs/en ligne. Le travail consistera à élaborer et à 
mettre en ligne un site Web informatif et attirant pour le 
recrutement électronique de professionnels de la santé et 
à assurer le soutien informatique du site. Le site Web sera 
le système central dans lequel se trouveront toutes les 
activités externes de recrutement, et ce, tant en ligne que 
hors ligne. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à l’adresse 
suivante : Ministère des Ressources humaines, 

4922, 48° Rue, 6° étage, Yellowknife NT X1A 2L9 (à 
l'attention de Gordon Ross, agent du marketing et des 
promotions), au plus tard : 


à 15 h, heure locale, le mercredi 5 septembre 2007 


On peut se procurer les documents à compter du 
mardi 7 août 2007. 


Le Ministère n’est pas tenu d’accepter la proposition 
la plus basse ou toute proposition reçue. 


M. Gordon Ross 

Agent du marketing 

et des promotions 
Gouvernement des TNO 
Ressources humaines 
Tél. : 867-920-6928 
Renseignements techniques : M. Umesh Sutendra 
Spécialiste des 
communications (Site Web) 
Gouvernement des TNO 
Santé et Services sociaux 
Tél. : 867-920-3368 


Renseignements généraux : 





mms DES TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


L'hon. Joseph L. Handley, ministre 


APPEL D'OFFRES 


EP no 5308, 5309, 5307 


Appels d'offres no TO8-BDD-22, 
TO8-BDD-23, TO8-BDD-24, TO8-BDD-25 


Entretien préventif 


Inuvik, Aklavik, Tsiigehtchic et 
Fort McPherson, TNO 


2007-2008 
Fourniture, livraison et construction 


La Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest invite 
les entrepreneurs qualifiés à soumissionner pour fournir les 
matériaux et la main d'œuvre (à Inuvik, Aklavik, Tsiigehtchic 
et Fort McPherson) afin de réaliser des travaux d'entretien 
préventif. 


Les soumissions cachetées pour le projet susmentionné 
doivent parvenir au plus tard à 15 h, heure locale, le mardi 
28 août 2007 au bureau de la SHTNO du district de la 
région de Beaufort-Delta. Pour chaque soumission, vous 
devez mentionner au recto de chaque enveloppe : Entretien 
préventif - INUVIK, AKLAVIK, TSIIGEHTCHIC ou FORT 
MCPHERSON. 


On peut se procurer les documents d’appel d'offres à 
compter du lundi 13 août 2007 au bureau de la SHTNO du 
district de la région de Beaufort-Delta au 107, MacKenzie 
Road, Inuvik NT. Vous pourrez consulter les documents au 
bureau susmentionné. 











La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO 
s’applique à cet appel d'offres. Le terme «local » fait référence 
aux communautés d’Inuvik, d’'Aklavik, de Tsiigehtchic ou 
de Fort McPherson. 


La Société n’est pas tenue d’accepter l'offre la plus 
basse ou toute offre reçue. 


Renseignements techniques : Kate Jarvis 


Renseignements relatifs aux 
contrats : Violet Harrison 
SHTNO 

107, MacKenzie Road 
C.P. 2200 

Inuvik NT XOE OTO 
Tél. : 867-777-7271 


Fax : 867-777-2217 
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L'AQUILON, 17 AOÛT 2007 


Üne session qui sera 
courte, mais intense 


Le fameux projet de loi SCAN risque de soulever les passions. 


Nicolas 15 ussières 


L'Assemblée législative a repris du 
service mercredi et bien que cette dernière 
session de la 15° législature ne durera que 
sept Jours, les députés interrogés s’enten- 
dent pour dire qu’il y beaucoup de pain 
sur la planche. 

À commencer par la controversée Loi 
visant à accroître la sécurité des collectivi- 
tés et des quartiers, où SCAN, qui devrait 
être vigoureusement débattue lors de cette 
session. La députée de Range Lake et prési- 
dente du Comité des programmes sociaux, 
Sandy Lee, a dit constater beaucoup de 
questionnement de la part du public lors des 
audiences tenues en début de semaine. 

Parmi les appréhensions face à cette 
loi, elle dénote l’absence d’un processus 
de traitement équitable. Par exemple, si 
quelqu'un appelle la Gendarmerie royale du 
Canada (GRC) pour dénoncer un individu 
dans le voisinage, cette personne n’est pas 
tenu de s’identifier. « Le projet de loi dans sa forme 
actuelle ne prévoit pas assez de vérification pour de 
fausses déclarations par les citoyens. Il n’y aura aucun 
moyen de savoir d’où proviennent les informations », 
a-t-elle révélé. 

Elle remarque aussi que les effectifs supplémentaires 
de la GRC prévus par ce projet de loi comme les enquê- 
teurs se concentreront essentiellement à Yellowknife. 
« Est-ce que ça va résoudre les problématiques dans les 
communautés plus éloignées”? », a signalé la députée, 
qui craint de trop longs délais pour les interventions 
policières. 



































mms DES TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


L'hon. Joseph L. Handley, ministre 


APPEL D'’OFFRES 
Nouvelle construction 2007-2008 
Fourniture, livraison et construction 
Unité 1 
PM no 005312 
Unité 2 
PM no 005313 
Fort Smith, TNO 


La Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest 
(SHTNO) invite les entrepreneurs qualifiés à soumissionner 
pour la main d'œuvre et le matériel relatifs à la construction 
de deux nouvelles unités à Fort Smith (fourniture, livraison 
et construction). 


Un montant non remboursable de 50 $ auquel s'ajoute la 
TPS, payable uniquement par chèque ou en argent, est 
exigé pour obtenir les documents d'appel d'offres. 


On peut se procurer les documents d’appel d'offres à partir 
du lundi 7 mai 2007 au bureau du district de la région de 
Beaufort-Delta de la SHTNO au 62, Woodland Drive, bureau 
201, Hay River, NT et au 89 King Street, Fort Smith, NT. 
On peut également consulter les documents au bureau de 
l'Association de la construction des TNO à Yellowknife et au 
bureau du district du Slave Sud de la SHTNO. 


Les soumissions cachetées pour le projet susmentionné 
seront acceptées jusqu’à 15 h, heure locale, le 5 
septembre 2007 au bureau du district du Slave Sud de la 
SHTNO au 89 King Street, Fort Smith, NT. 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO 
s'applique à cet appel d'offres. 


La Société n’est pas tenue d’accepter l’offre la plus 
basse ou toute offre reçue. 


Renseignements relatifs 
aux contrats : Vivian (Gidget) Dean 
Commis aux contrats 
Tél. :867-874-7600 


Fax : 867-874-3226 


Renseignements techniques : Gordon McSwain 
Conseiller technique 
Tél. : 867-872-2516 
Fax : 867-872-4116 








Photo : Nicolas Bussières 


La masse précède toujours le président de la Chambre 


lors de la rentrée parlementaire. 





Mme Lee déplore aussi que les gens de l’extérieur 
de la capitale doivent faire des appels interurbains pour 
recourir à ce service. 

Le gros questionnement dans ce dossier, résume 
Sandy Lee, c’est qu’on est vraiment loin d’être assuré 
que cette loi va répondre aux besoins qui sont à son 
origine. 


Beaucoup de travail 

Alors que le président de l’Assemblée législative 
Paul Delorey a laissé entendre que cette dernière ses- 
sion pourrait avoir une « saveur différente » en raison 
des élections qui approchent à grands pas, la députée 
de Range Lake et son homologue de la circonscription 
du Sahtu, Norman Yakeleya, ont affirmé que la session 
devrait ressembler aux précédentes. 

M. Yakeleya fait remarquer que plusieurs projets de 
loi sont à l’ordre du jour et doivent franchir l’étape de 
la troisième lecture. Il ajoute que les députés ont encore 
des obligations envers leurs commettants tant que la 
Chambre ne sera pas dissoute le 31 août et 1l jugerait 
inapproprié que certains s’embarquent dans des discours 
préélectoraux lors de cette session. 

















as 
Territoires du | 
Nord-Ouest Environnement et Ressources naturelles 


L'hon. Michael Mcleod, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Conférence sur l’énergie éolienne 
dans les communautés éloignées 
PMO05286 


- Tuktoyaktuk, TNO - 


Le travail consiste à coordonner la conférence de novembre 
2007 qui aura lieu à Tuktoyaktuk et à s'occuper de tous 

les composants et de la logistique. L’entrepreneur choisi 
travaillera avec le Comité sur l’énergie éolienne aux TNO. 


Pour obtenir plus de renseignements et pour obtenir une 
copie des paramètres, communiquez avec le gestionnaire 
des contrats. 


Faites parvenir vos soumissions au gestionnaire de contrats, 
Administration centrale, ITI/ERN, 7° étage, Centre Scotia, 
5102, 50° Ave., Yellowknife NT X1A 3S8, au plus tard : 


à 15 h, heure locale, le 24 août 2007 


Renseignements généraux : 
Rick Maddeaux 
Gestionnaire de contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7582 
Fax : 867-873-0550 
Courriel : rick_maddeaux@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO 
et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Le Ministère n’est pas tenu d’accepter l’offre la plus 
basse ou toute offre reçue. 





éactions au remaniement ministérie 


La promotion de Verner 
bien accueillie 


Danny Joncas 


OTTAWA- Si chez les partis de l’opposition, à 
Ottawa, on définit comme un manque de profondeur 
au sein du gouvernement Harper le fait que l’on re- 
trouve les mêmes visages au conseil des ministres, 
les porte-parole de la francophonie canadienne ap- 
plaudissent quant à eux l’arrivée de Josée Verner à la 
tête du ministère du Patrimoine canadien. M. Verner 
est aussi responsable de la Condition féminine et des 
Langues officielles. 

Par exemple, à la Fédération des communautés 
francophones et acadienne (FCFA) du Canada, on se 
réjouit de voir que la même personne sera chargée du 
ministère du Patrimoine canadien et du dossier des 
langues officielles. Selon l’organisme, un tel scénario 
s’avère logique puisque le financement en matière de 
langues officielles provient de Patrimoine canadien. 

«À nos yeux, il est définitivement préférable que la 
ministre chargée de ce portefeuille, qui reflète l’iden- 
tité sociale et culturelle du pays, puisse s’exprimer 
en français et en anglais. Le contexte nous semble 
excellent pour des initiatives d’envergure, comme le 
développement d’unenouvelle stratégie gouvernemen- 
tale en matière de langues officielles qui succéderait 
au Plan d’action pour les langues officielles à compter 
d’avril 2008 », poursuit Jean-Guy Rioux. 

Seule déception pour la FCFA, on aurait préféré que 
le portefeuille de la Francophonie ne soit pas aboli. 

« Avec les célébrations du 400e anniversaire de la 
ville de Québec l’an prochain et avec le Sommet de 
la Francophonie qui se tiendra dans la Vieille Capitale 
à la même période, ce portefeuille nous semblait plus 
pertinent que jamais », estime M. Rioux. 

À la Fédération culturelle canadienne-française 
(FCCF), on salue aussi la récente promotion de Josée 
Verner. «La FCCF souhaite vivement que Mme Verner 
fasse preuve d’un leadership renouvelé à Patrimoine 
canadien afin que le gouvernement fédéral considère 
définitivement l’élargissement de la portée du pro- 
chain Plan d’action pour les langues officielles au 
domaine des arts et de la culture de la francophonie 
canadienne», avance la présidente de l’organisme, 
Raymonde Boulay-LeBlanc. 

Enfin, notons qu’à l’Alliance des femmes de la 
francophonie canadienne (AFFC), on accueille favo- 
rablement la nomination de Josée Verner en tant que 
ministre de la Condition féminine. 

«Avec une femme francophone à la tête de Condi- 
tion féminine Canada, de Patrimoine canadien et 
des Langues officielles, le Canada s’est doté d’une 
ministre outillée pour mieux comprendre les dossiers 
des femmes francophones. 
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Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


L'hon. Kevin Menicoche, ministre 


APPEL D'OFFRES 
Extraction et concassage de roches 
Aéroport d’Inuvik 
N° CTO0589 


Le travail consiste à procéder au forage, au dynamitage, à 
extraction et au concassage de roches afin de produire 
12 000 m* d’agrégat broyé. 

















Les soumissions cachetées seront acceptées jusqu’à 15 h, 
heure locale, le 17 août 2007, au bureau des contrats 

du ministère des Transports d’Inuvik conformément aux 
conditions précisées dans les documents d’appel d'offres. 


Les documents d’appel d'offres sont disponibles à partir du 
6 août 2007 à l'endroit susmentionné. 


Les entrepreneurs sont priés de noter qu’il y aura une 
rencontre avant soumission qui se tiendra à 13 h 30, 
le 10 août 2007, à l'édifice Mack Travel, à Inuvik. 


Renseignements généraux : Bernice Furlong 


Tél. : 867-777-7343 


Renseignements techniques : Wayne Patrie 
Tél. : 867-777-7345 


On peut également se procurer de l'information sur les 
possibilités de contrats du ministère des Transports en 
consultant le www.contractregistry.nt.ca/public 





Les lecteurs le disent 
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L'AQUILON, 17 AOÛT 2007 


« Il ne me reste que l’Afrique » 


L’Aquilon rencontre Jaques Harvey à Fort Simpson. 


/Maxence {Jaillet 


Une vie de pilote de l’air, ça se commence comment? 
Et bien selon notre abonné c’est tout d’abord le rêve 
incroyable d’une vieremplie d’aventures et de voyages. 
Aprèsses 18 ans et quelques semaines de vendange dans 
l’ouest de la France, son billet de retour pour le Québec 
ne devait pas lui servir. C’est plutôt un enchaînement 
de 60 pays qu’il l’attendait pour les trois années qui 
suivirent. L’Europe, le Moyen-Orient, l’Asie, l’Océa- 
nie et les deux continents des Amériques. Et toujours 
depuis ce temps, l’Afrique qu’il n’a pas foulée, mais 
que Jaques se garde pour ses vraies vacances. 

Cela fait 25 ans que le capitaine Harvey travaille 
aux TNO. « Je suis arrivé à Yellowknife en 1982, 
J'étais pilote pour la compagnie aérienne qui est 
maintenant Air Tindi. Ensuite ma femme qui tra- 
vaille pour la Société d’habitation, a été mutée 1c1, 
à Fort Simpson. Moi j'ai suivi en me disant que je 
piloterais! Et en effet 11 y a 20 ans, je suis devenu le 
chef pilote de la compagnie Simpson Air. Et depuis 
1995, je vole à mon compte, c’est la treizième saison 
de la compagnie South Nahanni. » 

À Fort Simpson, autant pour le marché touristique 
que commercial, Jaques est le seul à offrir un Twin 
Otter comme hydravion. « Mon appareil est un puis- 
sant mélange de capacité, de fiabilité et de rapidité. 
Il est unique en son genre grâce à la modification 
de ses ailes et de ses moteurs à turbine. Pendant la 
saison estivale, je peux travailler presque tous les 
jours. La loi nous oblige à ne pas piloter plus de 6 
jours d’affiler, alors nous organisons nos horaires 
avec les clients pour que tout concorde bien. » 

À une heure de vol des chutes Virginia, au cœur 
de la réserve de parc national Nahanni, l’hydravion 
de South Nahanni semble tout désigné pour convoyer 
les groupes de canonistes. « Les pourvoyeurs de 
voyages en canots sont nos plus gros clients. En un 
voyage, nous pouvons embarquer trois canots et six 
passagers, déclare Jaques. Nous assurons aussi des 
vols pour Parcs Canada. À l’automne, notre activité 
se porte plus vers les besoins de la mine de Prairie 
Creek. En Hiver nous déplaçons l’avion vers les 
caraïbes et nous effectuons des contrats outremer 
dont la quantité est directement reliée au travail que 
nous avons 1Cc1 durant la belle saison. ». 

Nous allons là où l’ouvrage se trouve, et en fait 
tout tourne autour d’un seul appareil, le camion! 
C’est comme ça qu’on nomme les avions comme 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


L'hon. Kevin Menicoche, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Immeuble de services généraux 
CT100535 


Aéroport de Yellowknife 


Le travail consiste à construire un immeuble de services 
généraux et comprendra les structures auxiliaires, 
le stationnement et l'aménagement paysager. 


Les soumissions cachetées pour le travail demandé 

seront acceptées jusqu’à 15 h, heure locale, 

le 11 septembre 2007 au bureau des contrats du 
ministère des Transports de Yellowknife, conformément 
aux conditions précisées dans les documents de demande 
de propositions. 


On peut se procurer les documents à partir du 
30 juillet 2007 à l'endroit susmentionné. 


Les entrepreneurs sont priés de noter qu’il y aura une 
rencontre avant soumission qui se tiendra à 14h, 

le 15 août 2007, dans la salle de conférence du deuxième 
étage de l'édifice de l’aérogare, à Yellowknife. 


Renseignements généraux :  Shelly Hodges 
Tél. : 867-920-8978 
Renseignements techniques : Delia Chesworth 


Tél. : 867-920-6936 


On peut également se procurer de l'information sur les 
possibilités de contrats du ministère des Transports en 
consultant le site www.contractregistry.nt.ca/public 





le Twin Ofter, 
alors que les 
petits beavers 
sont surnom- 
més les taxis. 

Récem- 
ment, l’en- 
gin de Jaques 
n’avait rien 
d’un camion, 
mais plus 
d’une limou- 
sine lorsque le 
premier minis- 
tre Harper est 
venu découvrir 
de ses propres 
yeux la beauté 
du parc dont li 
il venait d’an- 
noncer l’agran- 
dissement. « 
C’est excitant 
de piloter pour 
ces gens-là, 
J'ai déjà ame- 
né Adrienne 
Clarkson, Mi- 
chaëlle Jean 
et plusieurs 
ministres des 
TNO sur le 
site des chutes. 
Nous discu- 
tons de sujets 
orientés vers la région, et je leur fais part de mon 
expérience. Cette fois-ci, Stephen Harper est venu 
s’asseoir à la place du co-pilote pendant le vol, c’était 
une position idéale pour lui faire découvrir la beauté 
de la région. Mais pour moi le plus beau lieu de la 
réserve est un peu plus loin que la chute. C’est le lac 
au pied du cirque des ingrimpables. je peux sentir 
la puissance de ces structures rocheuses proche du 
lac, je trouve ça vraiment spectaculaire. » 

Jaques raconte qu’il est abonné depuis longtemps 
au Journal. « Je n’ai pas été abonné à L'’Aquilon avant 
qu'il ne soit publié, mais ça fait bien 20 ans que Je le 


Le Conseil de développement économique des 
Territoires du Nord-Ouest (CDÉTNO) est à la 
recherche d’un/e 


Directeur/trice, 
Tourisme et communications 


Responsabilités : 
-Développer et mettre en oeuvre des stratégies de 
marketing touristique. Ce qui comprend notam- 
ment la coordination de la production des outils 
de marketing, le recrutement des fournisseurs et 
des contractuels et la gestion du budget; 
-Établir des partenariats avec l’industrie touristi- 
que, les bailleurs de fonds, et les tours opérateurs 
des TNO et d’ailleurs; 
-Développer et mettre en oeuvre un plan de com- 
munications pour l’organisme. Ce qui implique 
entre autres la rédaction de documents, la produc- 
tion de publicités et l’organisation d’événements 
promotionnels; 
-Travailler avec les tours opérateurs et les associa- 
tions afin de développer de nouveaux produits ou 
améliorer ceux déjà existants; 
Exigences et compétences recherchées : 
-Expérience en marketing touristique serait un 
atout; 
-Connaissance de base des suites Adobe et 
Microsoft; 
-Bilinguisme (anglais-français); 
-Expérience en communication et relations 
publiques; 
-Capacité de travailler de façon autonome; 
-Certificat ou diplôme dans un domaine lié aux 
responsabilités énoncées. 
Salaire de base: 50 000 $ 
Veuillez faire parvenir votre lettre de présentation 
et votre CV avant le 24 août 2007 au : 
CDÉTNO-Tourisme 
C.P. 488, Yellowknife, (NT) X1A 2N4 
Tél :(867) 873-5962 Télé. : (867) 873-5963 
tourisme(@internorth.com www.cdetno.com 





BA VOL: 
ACADIENNE 








Photo : Maxence Jaillet 


Le capitaine Jacques Harvey, alors qu'il s'apprêtait à emmener 
le premier ministre Harper sur la rivière Nahanni. 


lis. Ce que j'apprécie c’est la qualité du contenu. Au 
début, même lorsque c’était une page pliée en deux, 
la qualité journalistique était excellente. Maintenant 
le journal s’est amélioré au niveau du volume, 1l est 
plus élaboré, 1l garde tout de même cette qualité. 
J’ai l'impression que Îles articles sont documentés 
et que les Journalistes sont bien informés. Parfois 
dans d’autres journaux, les journalistes ne sont que 
des diseurs d’opinion et ne font pas vraiment de 
recherche avant de publier. J’avoue que j’ai un petit 
lien avec ce journal car c’est grâce à lui que je prends 
des nouvelles de ma sœur, Geneviève. » 


Offre d'emploi 


Votre journal francophone 


JOURNALISTE 


La Voix acadienne, le seul journal de langue française à 
l’Ile-du-Prince-Édouard est à la recherche d’une personne 
pour remplir un poste de journaliste. 


Cette personne sera responsable de rédiger, produire et 
distribuer huit publications au cours de l’année de La Voie 
de l'Emploi, une nouvelle publication qui a le mandat et les 
objectifs d'informer la population acadienne et francophone 
de la province sur les perspectives d'emplois et de carrières à 
l'Île-du-Prince-Édouard, les différentes pratiques d'emplois, 


les formations qui sont offertes, les programmes et services 
rendus disponibles aux différentes catégories de travailleurs, 
les secteurs où la main-d'œuvre est le plus en demande. 


En plus, la personne devra rédiger des textes pour le 
journal La Voix acadienne qui dessert la population acadienne 
et francophone de l’Île-du-Prince-Édouard sous la direction de 
la rédactrice du journal. Cette personne sera aussi responsable 
de faire de la photographie pour illustrer ses textes. 


Le contrat débutera Le 1° septembre 2007 et sera d’un an, avec 
possibilité d’être renouvelé à chaque année. 


Si ce poste vous intéresse, vous pouvez faire parvenir 
votre curriculum vitae à : Marcia Enman, directrice de La Voix 
acadienne par courriel à marcia.enman@lavoixacadienne.com 
ou par la poste au 5, Ave Maris Stella, Summerside, Î.-P.-É. 
CIN 6M9. Pour plus d’information vous pouvez communiquer 
avec Marcia au (902) 436-6005. 
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Petites annonces 


Chambre à louer 
Chambre complètement meublée à louer au centre- 
ville de Yellowknife. Possibilité de grande chambre à 
700$ par mois ou petite chambre à 600$ par mois toust 
inclus. Contactez Gaspard au 444-5499. 


À vendre 
Foin mélangé, première coupe, bon pour chevaux et 
bœufs. En grosses balles, carré 8 pieds de long. Bonne 
qualité. Demande 20 $ la balle. Tél. : 613-673-5583 


FR Gouvernement des 


à = 
ns. Territoires du Nord-Ouest 


TT CARE CE He CAO 
consulter le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Surintendant régional 


Ministère de l'Éducation, de la Culture et de la 
Formation Fort Smith, TNO 

Région du Slave Sud 

Relevant du sous-ministre adjoint de l'éducation supérieure 
et du perfectionnement professionnel, vous serez 
responsable de la planification, de la prestation et de la 
gestion d’une grande variété de programmes et services liés 
à l'emploi, au domaine communautaire, à l'éducation et à la 
culture dans la région de Fort Smith. Vous accomplirez vos 
tâches en respectant les lois, règlements, politiques et 
directives en vigueur aux Territoires du Nord-Ouest. 


Vous devrez avoir une connaissance approfondie des enjeux 
politiques, sociaux, économiques et culturels de la région, y 
compris une large compréhension du marché du travail, du 
développement de la petite enfance, du perfectionnement 
professionnel et de la sécurité du revenu. Vous devrez 
maintenir des communications efficaces au niveau territorial, 
régional, communautaire et individuel et être en mesure de 
coordonner les activités ministérielles au sein des diverses 
sections du ministère et auprès des intervenants régionaux. 
Vous devrez posséder d'excellentes habiletés en 
communications interpersonnelles, des capacités dans la 
constitution d’une équipe, des aptitudes à écouter et être en 
mesure de faire valoir vos idées de façon claire et concise. De 
plus, vous devrez être capable de résoudre des problèmes, 
de motiver vos pairs, de gérer des conflits, de faciliter des 
médiations et d'identifier et d'établir les priorités. 


Les connaissances et les habiletés sont généralement 
obtenues grâce à un diplôme universitaire en éducation ou en 
administration sociale et trois années d'expérience en 
gestion. Vous devez également avoir d'excellentes aptitudes à 
communiquer, tant à l’oral qu’à l'écrit, de l’entregent et des 
capacités manifestes en planification, en développement, en 
gestion d'équipe, en leadership et en gestion financière. Nous 
prendrons en considération l'éducation et les expériences 
équivalentes. 


Le traitement initial est de 46,26 $ l'heure (soit environ 
90 199 $ par année) plus une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 4 910$. 


I s’agit d’un poste de direction. La vérification du casier 
judiciaire est une condition préalable à cet emploi. 


On peut utiliser ce concours pour des postes similaires qui 
pourraient être offerts au cours des six prochains mois. 


Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme d'action positive, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité. 


N°. de réf. : 2007-71-5114 
Date Limite : Ile 24 août 2007 


B- Faire parvenir sa candidature à l’adresse suivante : 
Services de la gestion et du recrutement, Ministère des 
Ressources humaines, Gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, Édifice Laing, 2° étage, C.P. 1320, Yellowknife 
NT X1A 2L9; fax : 867-872-0445; 
courriel : jobsykK@gov,nt.ca 


e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes.e Nous établirons une liste de candidats 
admissibles que nous conserverons pour des postes 
semblables.e La vérification du casier judiciaire est une 
condition préalable à cet emploi. Le candidat qui a un casier 
judiciaire ne sera pas nécessairement exclu.e Afin de se 
prévaloir des avantages accordés en vertu du programme 
d'action positive du gouvernement, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité.e Nous prendrons en 
considération les demandes d'employés sous-classés. 

e Nous prendrons en considération les demandes 
d'affectation provisoire. 


Maison à vendre 
À Yellowknife, 313 Bellanca (Northlands), 2 chambres 
à coucher, 120 000 $, pour visiter ou obtenir plus de 
renseignements : Patrice ou Valérie au 920-7332 


Camp d'été à Hay River 
L'Association acceptera tout au long de l'été les inscrip- 
tions pour son camp d'été. 

Pour obtenir plus de renseignements, téléphonez à 
Catherine au 874-3171 ou au 875-4455 


Maison à louer 
Fort Smith au 31 Poppy Crescent, 
coucher, non fumeur seulement. 


Maison à louer 
deux chambres 
Visites libres. 


à 
à 


À vos pinceaux 
Un collectif de jeunes de Hay River est à la recherche 
de personnes qui voudraient participer à l'élaboration 
d'une murale. Le projet se déroulerait sur les deux 
dernières semaines d'août. La surface à peindre est le 
mur extérieur Est du magasin Fields à Hay River. Pour 
vous joindre à l'équipe téléphoné au 874-3171. 





as 


ADMINISTRATION DE 
Territoires du SANTE TERRITORIALE 
Nord-Ouest STANTON 


Infirmière auxiliaire autorisée 
de relève - Urgence 


Administration de santé 

territoriale Stanton Yellowknife, TNO 
Le traitement initial est de 32,64 $ l'heure (soit environ 

63 648 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 2 500 $. 


No du concours : 2007-17-5102 
Date limite : le 17 août 2007 


Coordonnateur des soins aux 
patients 


Administration de santé 

territoriale Stanton Yellowknife, TNO 
Le traitement initial est de 41,05 $ l'heure (soit environ 

80 048 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 2 500 $. 


No du concours : 2007-17-5099 
Date limite : le 17 août 2007 


Infirmière autorisée - Chirurgie 
Administration de santé 

territoriale Stanton Yellowknife, TNO 
Le traitement initial est de 35,78 $ l'heure (soit environ 

69 771 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 2 500 $. 


No du concours : 2007-17-5100 
Date limite : le 17 août 2007 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ministère des Ressources humaines, Service de recrutement 
du personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C.P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; courriel : 
hithss_recruitment@gov.nt.ca 


Standardiste 


Administration de santé 
territoriale Stanton 
Réception/enregistrement 


Yellowknife, TNO 


Poste à durée indéterminée (travail par quarts) 


Le traitement initial est de 22,55 $ l'heure (soit environ 43 
973 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 2 500 $. 


No du concours : 2007-17-5107-4 
Date limite : le 17 août 2007 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ministère des Ressources humaines, Centre des services à la 
clientèle de Yellowknife, Édifice Laing, 2° étage, C.P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281; courriel : 
Jobsyk@gov.nt.ca 





+ _ Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

e Nous établirons une liste de candidats admissibles que nous 
conserverons pour des postes semblables. 

e La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable à cet emploi. Le candidat qui à un casier judiciaire 
ne sera pas nécessairement exclu. 

e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, 
les candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

e Nous prendrons en considération les demandes d'employés 
sous-classés. 

e_ Nous prendrons en considération les demandes 
d'affectation provisoire. 

e_ Pour obtenir une copie de la description de poste, 
veuillez consulter le www.hrgovnt.ca/employment 





Petites annonces 
Placez une annonce dans les journaux francophones à travers 
le Canada, Choisissez une région ou tout le réseau — c’est 
très économique! Contactez-nous à l’ Association de la presse 
francophone au 1 800 267-7266, par courriel à petitesan- 


nonces(@apf.ca ou visitez le site Internet www.apfca et 
cliquer sur l’onglet PETITES ANNONCES. 


Les Petites annonces de L’Aquilon est un service 
communautaire offert gratuitement aux abonnés de 
L'Aquilon. Pour nous joindre : Téléphone : 

873-6603 (Yellowknife) 


ou 875-0117 (Hay River) 
aquilon@internorth.com 


Plus qu'un an De 


Jeux de la francophonie! 


Les organisateurs des Jeux de la francophonie 
canadienne amorçaient le décompte, le mardi 14 août 
dernier, en vue de la quatrième édition des Jeux alors 
qu'ilnerestait qu’un anavantlatenue de l’événement. 

C’est en effet en août 2008 qu'environ 1200 
participants provenant des dix provinces et trois 
territoires sont attendus à Edmonton, pour la tenue 
des Jeux de la francophonie canadienne. La der- 
nière édition des Jeux remonte à 2005, à Winnipeg. 

C'est sous le thème « Une énergie, une pas- 
sion », que les jeux auront lieu l'an prochain. 

Mais d'ici à ce que les prochains Jeux soient offi- 
ciellement lancés, une lourde charge de travail attend 
le comité organisateur de même que les responsables 
de chaque délégation, eux qui doivent se rencontrer 
sur une base mensuelle pour faire de ces quatrième 
jeux un franc succès pour les jeunes de 13 à 18 ans. 

















apf.ca 





Ma source : 


AGENCE DES 
SERVICES 
COMMUNAUTAIRES 
TLICHO 


Infirmière en soins à domicile 


Agence des services 


communautaires Tticho BehchokO, TNO 


Le traitement initial est de 34,20 $ l'heure (soit environ 
66 690 $ par année), auquel s’ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 928 $. 


No du concours : 2007-27-5101 
Date limite : le 17 août 2007 


Les candidats doivent posséder un permis de conduire 
valide de classe 5. 


Faire parvenir sa candidature à l’adresse suivante : 
Ministère des Ressources humaines, Service de 
recrutement du personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, 
C.P 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


+ Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
que nous conserverons pour des postes semblables. 
La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable à cet emploi. Le candidat qui a un casier 
judiaiaire ne sera pas nécessairement exclu. 
Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Nous prendrons en considération les demandes 
d'employés sous-classés. 
Nous prendrons en considération les demandes 
d'affectation provisoire. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
veuillez consulter le www.hr.gov.nt.ca/employment 
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Un autre pour France Benoit 


Pour son deuxième documentaire, la cinéaste s’attaque au projet de gazoduc de la vallée du Mackenzie. 


Simon /Sérubé 


Militante engagée et préoccupée par l’envi- 
ronnement, France Benoît n’a jamais caché l’in- À 
quiétude que soulevait, chez elle, la construction h 
du gazoduc de la vallée du fleuve Mackenzie. 
Par le biais d’un documentaire, elle a choisi d’y | 
réfléchir à voix haute. | 

France agit comme réalisatrice et co-scénariste 
d’un documentaire intitulé Un fleuve, deux rives: 
réflexions sur le projet gazier du Mackenzie. Son 
œuvre devrait être diffusée sur les ondes de Radio- 
Canada et de RDI après la période des fêtes. 

La cinéaste ne s’en cache pas. Elle est « contre 
le projet, tel qu’il est présenté ». Dans son film, elle 
entendexplorer les répercussions socio-culturelles 
et spirituelles de la construction du gazoduc. 

« Je vois ça comme une plaie, dit-elle. C’est 
un fait géographique et physique, mais quand on 
regarde les ramifications et que l’on connaît ce 
qu'est le concept de /and pour les Dénés, ça a un 
impact sur leur culture et leur spiritualité ». 

Pour illustrer son propos, France Benoît rap- À 
pelle que Île projet sera d’une longueur de 1500 
kilomètres et que les droits de passage prévoient 
une largeur de couloir d’un kilomètre. 

Pour donner du poids à son argumentaire, 
France s’est rendue rencontrer Alestine André, 
à Tsuigehtchic. Cette dernière est recherchiste à 
l’Institut socio-culturel Gwich’In. Mais c’est par 
une déclaration qu’elle a faite au cours d’une audience 
de la Commission d’examen conjoint chargé de faire 
l’évaluation environnementale du projet qu’elle a 
attiré l’attention de France Benoît. Mme André avait 
alors déclaré qu’à la première couche de mousse et de 
lichen enlevée par la machinerie, ce sont les entrailles 
de son peuple qui seront affectées. 

« Pour les Autochtones, chaque parcelle de terre a 
déjà été habitée par des gens. Ils y ont vécu, chassé, 
trappé, pêché et elles ont été le théâtre de légendes. 
Qu'est-ce qui arrive quand ces parcelles sont anéan- 
ties? », demande France Benoît. 

Ainsi, l'artiste a choisi d’intégrer le modèle de la 
spiritualité dénée au film en suivant le cycle des sai- 
sons. « Chaque saison a son lot de tâches à accomplir. 
Alors, ça commence avec la débâcle du printemps à 
Fort Providence et le fleuve constitue un lien unificateur 
au film », explique-t-elle. 

Le toutse clôturera avec l’hiver, période de contem- 
plation et de rêveries. « Les gens qui, comme moi, se 
montrent critiques se font toujours demander s’ils ont 
des solutions. Eh bien je veux en proposer! », dévoile 
celle qui parlera de développement à petite échelle, 
basé sur l’économie locale. « je parlerai du vrai dé- 
veloppement durable ». 

« Je pense que les TNO peuvent être à l’avant-garde. 
Nous ne sommes pas obligés de suivre le modèle des 
autres sociétés. Nous devons décoloniser notre éco- 
nomie », plaide-t-elle. 


















































Un projet de longue haleine 

C’est alors qu’elle passait une année sabbatique au 
Québec, en 2004, que la cinéaste a eu l’idée de faire 
un film sur le projet gazier du Mackenzie. 

« Ça fait 18 mois que je chemine dans ce projet. 
Au début, j'étais soutenue par l’Office national du 
film (ONF) et on m’y a aidé dans la recherche, le dé- 
veloppement et la scénarisation. On a aussi suivi ma 
recommandation à l'effet que ça devrait être un projet de 
mentorat », raconte France, qui a pu compter sur l’aide 
de la scénariste reconnue Georgette Duchesne. 

Par la suite, l'ONF s’est retirée du projet, mais tout 
en approchant les Productions Rivard, du Manitoba, 
pour qu’elles prennent le relais. La compagnie pri- 
vée a ensuite négocié les droits de diffusion avec la 
Société d’État. 

« J’étais dûe pour faire ce film. Quand toutes Îles 
portes s’ouvrent devant toi comme ça, c’est un signe. 
Je ne crois pas aux coïncidences, surtout quand elles 
sont si nombreuses! », dit-elle. 





Une responsabilité morale 
Il est difficile de tenir tête aux compagnies pétro- 





Photo : Simon Bérubé 
Pour France Benoît, le militantisme environnementaliste 
et social est une responsabilité morale que nous avons envers 


les générations futures. 


à Possibilités d'emploi 
as 


Territoires du 
Nelte M eNT-S; 


lières. Plusieurs peuples à travers le monde 
s’y sont cassé les dents. Mais pour France 
Benoît, 1l n’est pas question de lancer la 
serviette. 

« Il faut toujours garder espoir que l’on 
peut changer la vie des gens et la nôtre. 
Je fais ça pour les générations qui nous 
suivront. AI Gore a été le premier à for- 
muler publiquement que nous avons une 
responsabilité morale d’agir alors que nous 
connaissons les aspects scientifiques des 
changements climatiques. Nous n’avons 
pas le choix, nous devrons ralentir. Avec 
le peak pétrolier, nous en serons forcés ou 
alors nous devons agir avec vision, dès 
maintenant », explique celle qui considère 
que les cinq à dix prochaines années seront 
cruciales. 

Pour elle, 11 n’est pas trop tard pour que 
| le projet de la vallée du Mackenzie soit in- 
terrompu. « Il n°y a pas qu’un seul facteur 
qui peut arrêter un projet comme celui-c1. 
Mais l’acte de ne pas s’impliquer fait en 
sorte que oui, le gazoduc ira de l’avant. Ils 
veulent nous avoir à l’usure. Ils ont plus de 
ressources que nous, mais notre voix doit 
être entendue. Les enjeux mondiaux font 
en sorte que l’on ne peut pas se permettre 
de ne rien faire », conclut France Benoît. 





AE SR CL ES UT: 


Pour obtenir une copie de la description de poste, 
veuillez consulter le www.hr.gov.nt.ca/employment 


Analyste des systèmes de technologie 


de l’information 

Société d'habitation des TNO (Yellowknife, TNO) 
Finances et placements stratégiques 

Le traitement initial est de 37,47 $ l'heure (soit environ 73 067 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500$. 


N° du concours : 2007-93-5082-2 
Date limite : le 31 août 2007 


Agent d'apprentissage et de 
développement 


Ministère des Ressources humaines (Yellowknife, TNO) 
Services généraux des ressources humaines 

Le traitement initial est de 37,47 $ l'heure (soit environ 73 067 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500$. 

N° du concours : 2007-14-5086-1 

Date limite : le 24 août 2007 


Gestionnaire des services de 
comptabilité 

Société d'habitation des TNO (Yellowknife, TNO) 
Finances 

Le traitement initial est de 37,47 $ l'heure (soit environ 73 067 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500$. 


N° du concours : 2007-93-5095-1 
Date limite : le 31 août 2007 


Administrateur des contrats 

Ministère des Transports (Yellowknife, TNO) 

Services ministériels 

Le traitement initial est de 28,01 $ l'heure (soit environ 54 820 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500$. 

N° du concours : 2007-31-5105-1 

Date limite : le 24 août 2007 





Coordonnateur - Aide aux étudiants 
Ministère de l'Éducation, de la Culture et de la Formation 
(Yellowknife, TNO) 

Services scolaires et à la petite enfance 

Le traitement initial est de 44,89 $ l'heure (soit environ 87 536 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500$. 


N° du concours : 2007-71-5098-4 
Date limite : ouvert jusqu’à ce qu’un candidat qualifié soit trouvé 


Travailleur en gestion de cas 
Ministère de la Justice (Yellowknife, TNO) 
Centre correctionnel du Slave Sud 


Dotation anticipée 


Le traitement initial est de 37,47 $ l'heure (soit environ 73 067 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500$. 


Les candidats doivent posséder un permis de conduire valide de 
classe 4, une attestation de compétence en RCR et certificat de 
secourisme. 


N° du concours : 2007-82-5104-1 
Date limite : le 24 août 2007 


Re Faire parvenir sa candidature à l’adresse suivante : Centre 


des services à la clientèle de Yellowknife, Ministère des Ressources 
humaines, Édifice Laing, 2° étage, C.P. 1320, 

Yellowknife NT X1A 2L9. Fax : 867-873-0281; 

courriel : jobsykK@gov.nt.ca 


* Nous prendrons en considération des expériences équivalentes.” Nous établirons une liste de candidats admissibles pour des 
postes semblables.* La vérification du casier judiciaire est une condition préalable dans certains postes. Le candidat qui a un casier 
judiciaire ne sera pas nécessairement exclu.* Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action positive 

du gouvernement, les candidats doivent clairement en établir leur admissibilité.* Nous prendrons en considération les demandes 
d'employés sous-classés.* Nous prendrons en considération les demandes d'affectation provisoire. 
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La commission Berger 


Patrick Scott se souvient 


À 25 ans, Patrick Scott a suivi Thomas Berger à travers le Nord pour écouter les inquiétudes des Dénés 
à propos du gazoduc. Aujourd’hui, il publie un recueil des passages qui l’ont marqué. 


Simon /Sérubé 


Dans la dernière portion des années 1970, le Canada 
en entier avait les yeux rivés à son petit écran. La 
Commission Berger, un long exercice de consultation 
des Autochtones des TNO à propos d’un projet de 
gazoduc Île long du fleuve Mackenzie battait alors 
son plein. Durant les trois années qu’a duré la célèbre 
enquête, ce sont des images tournées par Patrick Scott 
que les téléspectateurs contemplaient. 

Le 10 août dernier, Patrick Scott lançait le livre 
Stories told, stories and images of the Berger inquiry. 
Le bouquin se veut un recueil d’extraits de témoigna- 
ges entendus par le juge et renferme plusieurs photos 
prises par M. Scott lui-même. 

« Je suis venu dans le Nord comme jeune caméra- 
man. J'étais attiré par les paysages et la nature sauvage. 
C’était un environnement idéal pour tourner et c’est 
ce qui m'intéressait », se souvient l’auteur. 

Finalement, à force de suivre le juge Berger et 
d’entendre les histoires que les Dénés avaient à 
raconter, la Commission a littéralement ouvert les 
yeux de Patrick Scott. « Ça a complètement forgé 
ma pensée des 30 dernières années », croit-1l. 

À un point tel qu’au cours des dernières années, 
M. Scott s’est attelé à la tâche d’élaborer une thèse de 
doctorat sur les conteurs, les histoires qu’ils racontent 
et leurs impacts sur l’identité collective dénée. 

À titre d'exemple il dit se souvenir parfaitement 
de l’audience tenue à Fort Franklin (maintenant 
Deline) où 1l a, pour la première fois, entendu le 
mot « Déné ». 

« Entre Fort Franklin et Fort Good Hope, le mot 
indian ou native a été changé pour le mot Déné. Il y 
a ensuite eu la Déclaration dénée. C’est une forte re- 
connaissance d’identité et j'étais convaincu que si je 
faisais des recherches, je pourrais trouver ce que Jj’ai 
vu et senti en dedans de moi », explique-t-il, encore 





























MOUSE 


Les mots croisés de chez nous 


PROBLÈME NO 964 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 


En rédigeant sa thèse avec l’Université de Dundee, 
en Écosse, l’intellectuel s’est rendu compte qu’il 
avait rassemblé un nombre impressionnant d’histoi- 
res racontées par les intervenants de la Commission 
Berger. « J’ai décidé d’en faire une annexe à ma thèse. 
Ensuite, j'ai pensé à un livret. C’est finalement devenu 
un livre et 1l a fallu que je mette mon projet de thèse 
de côté pendant un an ». 

Bien sûr, à la lecture du livre de Patrick Scott, on se 
laisse prendre au jeu des comparaisons. Au cours des 
années 1970, la grande majorité des Dénés s’oppo- 
saient catégoriquement à la construction du gazoduc. 
Aujourd’hui, ce sentiment ne semble plus partagé. 

« Nous n’entendons pas ces choses de nos jours. 














| Cette manière de penser n’a pas disparu, c’est sim- 


plement qu’elle ne sort pas. Les gens croyaient vrai- 





| ment que Berger les écoutait, alors qu’ils ont bien 
… peu confiance à la Commission d’examen conjoint. 


| Berger passait trois Jours dans les communautés à les 





Patrick Scott ne se lasse pas de raconter ce qu'il 
a vécu durant la Commision Berger. 


stupéfait par le phénomène auquel il a été témoin. 

« Le fait de raconter ces histoires a eu pour résultat 
que les gens se sont entendus et ils ont acquis un plus 
haut respect pour leurs voisins, leur peuple et leur 
culture. Le simple fait d’avoir été entendu a été un acte 
de décolonisation », analyse-t-1l. 





ANNIVERSAIRES : 


BÉLIER 


Photo: Simon Bérubé 


Horoscope 


SEMAINE DU 19 AU 25 AOÛT 2007 


19 août ROBERT REDFORD (Vierge-Boeuf) 
24 août LEO FERRE (Vierge-Dragon) 


| Ccouter. Mais quel est le but de raconter des histoires 
| si personne n’écoute? », demande l’auteur. 


Pourtant, selon lui, Thomas Berger a établi de nou- 
velles normes en termes de consultations publiques. 
« Grâce à lui, le processus de consultation avec les 
Premières nations a changé à travers le pays ». 

Patrick Scott fait d’ailleurs remarquer que le juge 
Berger a évoque les droits inhérents des Autochtones 
bien avant qu’ils ne soient reconnus par la Charte 
canadienne des droits et libertés. Le titre du rapport 
de Berger, Northern Frontier, Northern Homeland, 
illustrait d’ailleurs assez bien les différences de men- 
talité entre les deux peuples, selon M. Scott: « D’un 
côté, on parle d’une patrie, de l’autre, d’une frontière 
nordique à conquérir! ». 

Aujourd’hui, en plus de plancher sur son doctorat, 
Patrick Scott travaille pour les Premières nations du 
Deh Cho dans leur processus de négociations avec le 
gouvernement fédéral. 














l'oubliez pas et soyez heureux de la 
présence des être qui vous sont chers. 


BALANCE 

Vous voulez aller vers une vie magnifique 
et il est possible que cela puisse se 
réaliser. Vous avez besoin d'être bien 
avec vous-même plus que jamais. 


HORIZONTALEMENT 


> 
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Modification de la courbure 
du cristallin de l’œil pour 
permettre la formation 
d’une image nette sur la 
rétine. 

Qui demeure ferme et 
constante dans une action 
entreprise. 

Entièrement automatisé. 
Fis éclater accidentelle- 
ment le tronc d’un arbre 

en l’abattant. --Mèche de 
cheveux rebelle. 

Fis tort à mes intérêts. 
—-Nette, tranchée. 

Qui dure un an. 

—-Affluent du Danube. 
Petite pomme. 

—-Divulguai, révélai. 
Confectionnerait en entrela- 
çant des brins. 

Ville d'Allemagne, arrosée 
par la Saale. —Mouvement 
violent de dépit. —-Sans 
fringues. 

Huitième de cercle. — 
-Nature propre des choses. 


New-Hampshire. --Qui 


12- Qui dure six mois. 
VERTICALEMENT 


le 
2- 


Façons de nommer, 
d'appeler. 

Calibre servant à exécuter 
une construction d’après 
une courbe donnée. 
—-Recommande avec 
insistance. 

Donnaient faim. 

Barde écossais légen- 
daire du Ille siècle. 

—-Elle traverse Halle, ville 
d'Allemagne démocratique. 
Elles habitent la région de 
Metz, en France, au nord 


de Paris. Représentations 


des corps humains totale- 
ment dénudés. 

Qui ont la forme d’un œuf. 
—-Informe, attire l'attention 
de. 

Otera la pièce de bois ou 
de métal qui maintient une 
porte fermée. 

—-Se suivent en sens 
inverse. 

Station thermale et de 
sports d'hiver de Suisse. 
—-Flottai sur un liquide. 


9- Figure en forme de-T, tou- 


jours alésée. —-Maintienne 
en place, contienne. 


10- Établissement où les élèves 


sont nourris et logés. —-La 
Société de transport de 
Laval. 


11- Aéroport de Bucarest. 


—-Prénom masculin. 


12- Chant funèbre en Grèce. 


—-Prend un liquide avec un 
récipient. 


RÉPONSE DU NO 963 


Vierge 


Vous commencez à diminuer l'impor- 
tance de certaines choses dans votre 
vie. Vous voulez que tout soit correct, 
mais vous désirez être bien dons le 
domaine de vos émotions. 


TAUREAU 

Vous avez besoin de lumière, autant 
au plan extérieur qu'au plan intérieur. 
Vénus fait que vous accordez beaucoup 
de valeur à ce que vous êtes vérita- 
blement. 


GEMEAUX 

Vous allez vers des choses peu commur- 
nes au plan de vos amitiés. Cela vous 
apporte beaucoup dans le domaine de 
voire vie professionnelle. 


CANCER 
Vous êtes dans une période qui deman- 
de d'avoir à être décisif. Vous ne voulez 
pas heurter les autres, mais cela s'avère 
essentiel dans voire vie si vous voulez 
être franc. 


LION 

Vous êtes sûr de vous dans plusieurs 
domaines. Vous avez besoin que l'on 
vous apporte beaucoup au plan affectif. 
Vous avez besoin de stabilité. 


VIERGE 
Vous aimez intensément votre famille. 
Cela est primordial pour vous. Ne 


SCORPION 

Vous aimez pouvoir comprendre tout 
dans le domaine de votre vie extérieure. 
Vous avez beaucoup de succès et on 
recherche votre compagnie. 


SAGITTAIRE 

Vous pouvez présentement voir jusqu'à 
quel point les gens tiennent à vous. Le 
Soleil fait que tout dans votre vie est 
vraiment apte à vous donner un grand 
épanouissement. 


CAPRICORNE 

Vous allez vers des choses extraordi- 
nairement belles. Vous avez besoin de 
vous entourer de ce qui est bon pour 
voire esprit. Agissez ainsi. 


VERSEAU 

Vous avez de grands espoirs dans le 
domaine de votre vie atfective. Vous 
voulez vraiment être bien et cela sera 
possible. 


POISSONS 

Vous pensez sérieusement à changer 
lusieurs choses dans votre vie pro- 
al et cela peut vous apporter 
beaucoup au plan humain. Vous en 
serez heureux. 





